
Ki gyelőezolgálat 

tácló tárgyszó kőt szervezethez vesét e l , ahol az a f r i k a i könyvtár­
ügyre és dokumentációra vonatkozó Irodalom megtalálható. Ezek az 
ASLIB /Aseociation of Special Libraries and Information Bureaux = 
Szakkönyvtárak és Tájékoztató Irodák Szövetsége/ ós a Library Aeso-
ciation /Könyvtár Szövetség/ könyvtárai. /Balázs s 

Folyóiratcikkek 

46/68 002.513.5 

Ax értelmi egyezés kritériuma dokumentumokat visszakeress rend­ 
szerekben. /ZrlteríJ azaüszlovoKO szootvetsztvila dokumentál'no.1 l n -
formacionno—polazkovo j sziaztemü/ - CSKüK'JJ, A.l. = Hancano—lehal-
ceeBzkaja Informacija, Szárija 2. 19&7- 9-sz. p.17 - 2 5 . 

A visszakeresett Információnak nemcsak relevánsnak kellene len­
nie, hanem pertinensnek i s , vagyis nemcsak a szavakban k i f e j e z e t t i n ­
formációs igényt kellene kielégítenie, hanem magát a személyt i s , aki 
az Információt megrendelte. A megrendelő ugyanis sok esetben rosszul 
f e j e z i k i Igényét és ceak akkor tudja helyesbíteni kívánságát,amikor 
mar választ kapott kérdésére. Ennek folytán pertlnencia többnyire 
csak abban az esetben lehetséges, ha a felhasználó közvetlen kapcso­
latban van a tájékoztatási központtal, vagyis ha visszacsatolás léte— 
BU I közöttük. A gépies utasításokat végrehajtó rendszerek legfeljebb 
releváns Információkat szolgáltathatnak. 

A szolgáltatott dokumentum ée az információs ieény értelmi egye­
zésének mértékét a dokumentum jellemzőinek és a kérdés jellemzőinek 
összehasonlításával lehet megállapítani, amelynek előfeltétele termé­
szetesen az, hogy egységes legyen a dokumentumok és az igények osztá­
lyozása. A tárgyszavas rendszerekben százalékban fejezhető k i az e¬
gyezés mértéke; ha a dokumentum jellemzői között összesen p tárgyszó 
van, és ezek közül e a kérdés tárgyszavai között i s megtalálható, az 
értelmi egyezés mércékét az 

E > | 100 % 

kifejezés adja meg. A gyakorlatban ti - 2b £ még megengedhető érték l e ­
het. Pontosabban i s megítélhető az értelmi egyezés, ha a berendezés a 
dokumentum referátumát i s a felhasználó rendelkezésére bocsátja /mint 
p l . a Walnut-rendezerben/, vagy ha az egyes tárgyszavakat előirt sú­
lyozással lehet figyelembe venni /az utóbbi esetben külön csoportok­
ban adhatók k i a kevésbé releváns dokumentumok/. Egyes helyeken a sú­
lyozást Boole-elgebral egyenletek megoldásának modellezésére l e f e l ­
használják. A VIKITI "üres - nem üree-4" rendezerében t e l j e s e n formá­
l i s az értelmi egyezés kritériuma. H.E.STILES egy algoritmikus eljá­
rást dolgozott ki az uniterm-rendszerben szakozott dokumentumok r e l e ­
vanciájának megítélésére. 
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A bibliográfiai kapcsolatok felhasználásával olyan dokumentumo­
kat /cikkeket/ i s k i lehet keresni, amelyek például hasonlítanak egy 
megadott cikkhez, vagy amelyeknek elmében előfordul egy megadott sző", 
és a szerző ugyanazokra a kiadványokra hivatkozik, mint egy másik, 
megnevezett cikk szerzője. 

Végeredményben megállapítható', hogy a relevancia meghatározása 
és mérése meglehetősen nehéz feladat, sőt, Y.BAS-HILLE1 szerint vagy 
t e l j e s e n lehetetlen, vagy a legjobb esetben l s igen nehéz. Ezzel az 
utóbbi véleménnyel azonban nem lehet egyetérteni, mert BAB.-HXLLEL 
túlságosan pesszimista és sohasem h i t t a gépi fordítás és az automa­
tikus információ visszakeresés lehetőségében. A relevancia kérdése 
feltétlenül megválaszolható, ehhez azonban mélyreható elméleti és kí­
sérleti vizsgálatokra van szükség, különösen a pszichológia és a sse-
miotlks területén. /Szabó Oy./ 

•*7/68 002.513.5 
019.941.2 
681.3 

lémafigyeló szolgáltatás a CT, CBAC és az ASCA alapján^/Current 
axarenesB searches on CT, CBAC and ASCA/ - AHBOT, M.T.J..J BöBTER,P.í. 
S.; SIMKIIS,IL.A. -ASLIB Proceedinga, 20.k. 2.SZ. 1968. p.129-143. 

Egy nagy vegyipari cég tájékoztatási osztályán /Chemical I n f o r ­
mation Departement, Smith Kiine and ffrench Laboratories Ltd./ a szer­
zők rutinszerű computeres müveletekben a Chemical T i t l e s /CT/, a Che-
mlcal-Biological A c t i v i t i e s /CBAC/ és az Automatic Subject Citation 
Alert /ASCA/ mágnesszalagon beszerezhető anyagát használták f e l gépi 
témafigyelő szolgáltatás céljaira. A közleményben a párhuzamosan l e ­
fo l y t a t o t t kísérletek eredményeit foglalják össze. 

A CT a kémia minden területével foglalkozik. A közlemények e l ­
mét és szerzőinek nevét közli angol nyelven. A CBAC csak a kémiai a¬
nyagok és biológiai rendszerek kölcsönhatását tárgyaló dokumentumok­
kal foglalkozik. Az ASCA eredeti profiljához /egy adott közleményre 
vonatkozó hivatkozások megadása/ csatlakozóan a CT-hez hasonló s z o l ­
gáltatást Indított, mely az egyes elmeket közli. 

A kutatás programját 13 vegyéaz, 3 biokémikus és 2 gyógyszerész 
állította öseze. Az egyes profilokra vonatkozó kérdéseket Boole-al­
gebra felhasználásával alkották meg, a profilok egynegyede egy para­
méterrel, a maradék zömmel két paraméterrel volt leírható. A hosz-
szabb ideig futó kérdéseket az irreleváns kikeresett információban 
leggyakrabban előforduló paraméterek alapján módosították. 

A kísérletek céljaira készült különleges keresési programban l e ­
hetőség nyílt a tárgyszavak szokványos súlyozására i s . Éhben as eset­
ben a computer csak akkor adja k i a dokumentumot, ha a tárgyszavak 
súlyainak össsege egy előre megadható küszöbérték f e l e t t i nagyságú. 
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Figyelőszolgálat 

A keresési profilok három csoportra oszthatók: 
széles spektruma profilok, nagy relevanciahányadoBsal; az anyag­

hői csak kevés a közvetlen fontosságú, a többi háttérinformációt ad 
olyan részletekkel, melyek már igen rövid idő a l a t t i s fontossá vál­
tak; 

szük spektrumú, rendszsrint személyes érdeklődést fedező p r o f i ­
lok, kevés kihozott adattal, de nagy relevanciahányadossal; ilyenek 
például az egyes vegyületesoportokra vagy reakciófajtákra vonatkozó 
kérdések, azzal a veszéllyel, hogy sok dokumentum - mely csak mellé­
kesen foglalkozik a témával - a keresés számára elveszhet; 

túlságosan általános kérdésnél sok a kihozott dokumentum, de a 
relevanciahányados k i c s i : például, ha a szerves tallium vegyületekre 
vonatkozó kérdés megfogalmazása olyan, hogy a szövegben előforduló 
" t a l l " szótöredékre vonatkozik, sok metallurgiai és szervetlen doku­
mentumot i s k i fog a computer Íratni. 

A CT hibája az, hogy a relevancia sokszor nem Ítélhető meg egye­
dül a elm alapján. Különösen rossz a helyzet az igen ezük spektrumú 
kérdéseknél, például a vegyületrevek esetében. Kern elég csak a szino­
nimákat alkalmaznunk, mert a címben más, az illető vegyületre utaló 
alá- vagy fölérendelt fogalmak i s szerepelhetnek. Az egyes guanidin 
származékokra vonatkozó kérdés esetén, mivel ezek egy része az a n t i -
hipertenziős anyagok csoportjának 1B részét alkotja, a guanidin kér­
dés t u l szük, az antihiperteczió kérdés egyrészről t u l általános 
/nem csak guanidin származékok tartoznak ide/, másrészről t u l azük 
/nem minden guanidin származék tartozik i d e / l e s z . 

A CBAC keresés i s sok nem kívánt dokumentumot ad k i , mert i t t a 
gépi keresést a referátum nem ellenőrzött, természetes nyelvű szöve­
ge alapján végzik. 

Az ASCA programban a tárgyszavakat nem lehet Bulyozni; ezenkívül, 
mig a CT ksreső kifejezéseit az összetett kifejezés elejét és végét 
i s elhagyva képezhetik, az ASCA program erre nem ad lehetőséget. így 
például a ...2-ox.olmidazolid-3-yl... kifejezés az imidazo kereső sző 
segítségével a CT rsndszerben kikereshető, az ASCA-ban nem. 

Kitűnt, hogy a szakemberek számára egyedül a elmek nem elegen­
dők, megfelelően megszerkesztett tárgyszavakkal vagy referátummal 
k e l l a cimet kiegészíteni. A relevancia kérdésében jelentős Javulást 
eredményez a gépi keresés után elvégzett szellemi szelektálás, bár 
megemlítik, hogy a nem szigorúan releváne Irodalom i s igen hasznos 
lehet a szakember számára. 

Kivel ezek a szolgáltatások JelentŐB időkéséssel jelennek meg, 
célBzerü a fontosabb folyóiratok párhuzamos figyelése. 

Az egyén az eredeti irodalmat több céllal olvaesa. Amellett, 
h^gy xárgyjcori eB háttérinforméciót szerez, rokon vagy egéazen távol-
eső területekről módszert, elveket stb. vehet át éa alkalmazhat sa­
ját területen. Ehhez azonban az újonnan kialakult computeréé téjékoz-
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tatáéi formák /indexek, visszakéréséé stb./ csak kevéssé lehetnek se 
gitségóre, olvasnia k e l l eredetiben a fontosabb folyóiratokat i s . I t t 
nyújthat segítséget a témafigyelés, mely kiválogatással szinte teet-
re szabott újságot állit elő, mely nem csak a tényleges Ismereteket, 
de előremutató inspirációt i s ad majd. / S c h l f f E / 

48/68 002.513.5:025.45 

A hagyományos Információkereső rendszerekben fellépő információ  
veszteségek okai és lehetőségek e veszteségek kiküszöbölésére /kísér­
l e t i vizsgálatok alapján.//Isztoosnikl poter' informacli v t r a d i -
cionnüh IPSz 1 vozmozsnöszti l h kompenszacii /po rezul'tatam ékezpe-
rimental'nuh iszszledovanij/ - SZOEDLOV, A.7. = Haucsno-Tehniceesz-
kaja Informaclja, S z e r l j a 2. 1967. 9.ez. p.26-33. 

Az információkereső rendszerek hatékonyságának megítéléséhez 
fontos adatot szolgáltat az L információveszteség! tényező, amelynek 

kifejezésében Sn a rendszer állományában levő releváns dokumentumok 
t e l j e s száma, Tpedig a kikeresett releváns dokumentumok száma. As 
információ veszteségi tényező meghatározásával a Leningrádi Alisad 
H.K.Krupszkaja Intézetben /Lenlngradszklj goszudarsztvennüj l n s z t i -
tut kul'turu lm. H.K.Krupszkoj/ különböző kísérleti vizsgálatokat vé­
geztek a hagyományos és a tárgyszavas /nem hagyományos/ Információ­
kereső rendszerek összehasonlítására. A megállapított veszteségek o¬
kainak elemzése alapján következtetéseket vontak l e , hogy milyen esz 
közökkel lehetne megjavítani a hagyományos /ETO-jelzetes és tárgyaza 
vas/ könyvtári kartotékok használhatóságát. A kikeresett dokumentu­
mok relevanciáját /S értékét/ egy szakbizottság állapította meg, S 0 értékét pedig egyenlőnek vették azoknak a dokumentumoknak a számával 
amelyeket az adott információs igényre a különböző információs rend­
szerek együttesen megadtak. Az eredmények szeri n t a hagyományos rend 
szerek lnformációveszteségl tényszője 46-65 £. E veszteségek okait 
kutatva a következőket állapították aeg: 

Az osztályozó rendszerek /ETO je l z e t e k / nem tesz i k lehetővé az 
a j fogalmakat tárgyaló dokumentumok egyértelmű besorolását. 

Az osztályozás mélysége nem kielégítő. Egy szakozónak hét óra 
a l a t t 70-80 dokumentumot k e l l szakoznia, ennek során egy dokumentum­
hoz átlagosan 1,5 kartotéklap készül. Az egyik kísérlet után 1,5-ről 
2,2-re növelték meg a dokumentumok ETO-jelzeteinek átlagos számát, a 
minek eredményeképpen az információveszteségi tényező 60 jt-ról 36 jt-
r a csökkent. 

Az ErO-jelietek végén feltüntetett közös elosztások a visszake­
resés szempontjából t e l j e s e n értéktelenek. Hasonló megítélés alá es­
nek a tárgymutatós katalógusokban alkalmazott alcímek i s . 
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A kísérleti eredmények ezerint a hagyományos visszakereső rend-
Bzerek vesztesége nagy. A valóságban azonban a bibliográfusok több 
kartoték és egyéb segédletek felhasználásával végzik munkájukat, és 
ezáltal csökkenthetik az egyetlen katalógus vagy tárgymutató haszná­
latából származó információveszteségeket. /Szabó Gy / 

49/68 002.66i061.6.049 

Mérnök-kurátor munkája a műszaki—tudpmányoa tájékoztatási osz­ 
tályokon. /Opüt rabotü inzsenera-kuratora OKTÍ/ - KOMERÚVA. 5.A. = 
Naucsno-TennieseszkaJa Informacija, Szexije 1. 1968. l . s z . p.6-7. 

A mérnök-kurátor nehéz feladata abban áll, hogy az elérhető leg­
nagyobb teljességgel és kelifi idfiben boosássa a szükséges információ­
kat a kutató rendelkezésére. 

A gyakorlat megmutatta, hogy ezt a bonyolult problémát ceak ugy 
oldhatja meg, ha a tájékoztatási munkába bevonja a tudományos munka­
társak és mérnökök széles körét. Ezért ennek a kérdésnek nagy f i g y e l ­
met szentelnek a tudományos kutatóintézetek műszaki-tudományos tájé­
koztatási osztályain. 

A szakemberek bevonása az aktív tájékoztatási tevékenységbe e¬
gyik formája műszaki informátor-csoportok alakításának a kutatóosztá­
lyok munkatársaiból.B célból az intézet vezetője a jő munkát végző és 
nyelvismerettel rendelkező tudományos munkatársak közül műszaki I n ­
formátorokat jelöl k i . A műszaki informátor a kutatóosztály vezető­
jével és a tájékoztatási osztály mérnök-kurátorával együtt felelős 
részlegének információé munkájáért, az élenjáró tapasztalatok t e r ­
jesztéséért, közvetlen részvételért a kutatási munkában; javaslato­
kat tesz a szakirodalomból meríthető legújabb adatokra vonatkozóan. 

A legtöbb kutatóintézetben kidolgozzák az Informátorok munkasza­
bály zatát. amelyben összefoglalják az informátorok feladatait, joga­
l t és köteleBségeit. E szerint as informátorok fő fela d a t a i : 

részlege tematikájának és munkája fejlesztésének tanulmányozása; 
a kutatók információs szükségleteinek feltárása; 
az információs Igények továbbítása a tájékoztatási osztályra 

/bibliográfiák, fordítások/j 
az intézetbe beérkező szakirodalmi anyag megismerése; 
részlegének tájékoztatása az uj irodalomról; 
bibliográfiai kartoték vezetése részlegének kutatási témáiról; 
részvétel uj tematika kidolgozásában szakirodalmi információval 

való alátámasztás utján. 
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A müBzakl Informátornak joga vant 
részlege munkájának megismerésére és ezzel kapcsolatosan a szük­

ségéé felvilágositások kérésére; 
a műszaki-tudományos információt és propagandát érintő utasítá­

sok végrehajtásának ellenőrzésére; 
premizálási javaslatok tételére, szakirodalmi anyagbél vett 

vagy tapasztalatcsere utján kapott eredmények bevezetésében résztve­
vő dolgozókra vonatkozóan; 

információs munkára heti 6 óra munkaidő igénybevételére. 
A tájékoztatáei osztály mémUk-kurátora összeállítja a módszer­

tani munka tervét, amely Bzsrint munkáját a műszaki Informátorral e-
gyüttmüködve végzi. 

A mérnök-kurátor a műszaki informátorok információs ismeretei­
nek bővítésére szemináriumokat, értekezleteket szervez, amelyeken 
résztvesznek a feleőbb tájékoztatási szervek megbízottal és a kuta­
tóintézet vezető dolgozói. 

Fontos Bzerepe van a mérnök-kurátornak az Információs szükség­
letek felkutatásában, az információk szintetizálásában, valamint az 
erre vonatkozó módszerek kialakításában. E munka elvégzése lehetővé 
te s z i a mérnök-kurátornak, hogy olyan információs anyagot adjon a 
tudományos kutatók kezébe, amely konkrét feladatuk megoldásával a 
legszorosabban összefügg. /Faku S./ 

50/68 002.66:62.001.7(65.011.46 

A tájékoztatási szervek által ajánlott újdonságok bevezetésének  
eredményeként jelentkező gazdasági hatékonyság kiszámítása, /ázpeci-
al'naja metodika. K voproszü o raszcsete ekonomlceeazkogo effekta,po-
luosaemogo v rezultate vnedrenija noveeaztv, rekomenduesUh lnforma-
cionnüml organami/ - POLOVIKCSIK, A.S. » Mancsno-Tehnlceeazkaja I n -
formacija, S z e r i j a 1. 1968. l . s z . p.l?-20. 

Az információs forrásokból merített újdonságok bevezetésével 
elért gazdasági hatékonyság kiszállításéra javasolt módszerek részle­
téé elemzése azt mutatja, hogy a módszerek aég hiányosak, és nem te­
szik lehetővé annak a nyereségnek konkrét meghatározását, amely a 
vállalatnál képződik találmányok, újítási javaslatok és élenjáró t a ­
pasztalatok felhasználásával. 

A számítási módszerek egyik fő hiányossága az a pontatlanság, 
amely a megelőző ráfordítások meghatározására Jellemzi. További nem 
te l j e s e n tisztázott kérdések: a költségek és megtakarítások össze­
hasonlítása, utalások hiánya a felhasznált forrásokra, hivatkozás h i ­
ánya az első i p a r i bevezetés Időpontjára, az időtényező pontatlansá­
ga, s t a t i s z t i k a i adatok hiánya. 
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EérdéB, hogy szükség van-e különleges módszerre a szakirodáióm­
ból merített újdonságok bevezetéséből eredő gazdasági hatékonyság 
meghatározására. Különleges módszer alkalmazása nem látszik indokolt­
nak, minthogy az átvett újdonság vagy mint műszaki-tudományos kutatá­
s i , vagy mint tervesó-szerkesztő munka, vagy pedig feltalálók, újí­
tók tevékenységének eredményeként jelentkezik. Mindezekben az esetek­
ben az ujaonság bevezetése vagy beruházással jár, vagy anélkül való­
sulhat meg. 

Az utóbbi esetben az újdonság alkalmazása a gyártott termékek 
önköltségének csökkenését eredményezi, mig az első esetben a minimá­
l i s költségek képlete azerint alakul a gazdasági hatékonyság. Ezek 
értelmében nincs tehát szükség különleges módezerre az információs 
anyagból átvett újdonságok bevezetésével nyert gazdasági előny kiszá­
mítására. 

A tájékoztatási tevékenyBég sajátságos Jellege nem mentésit an­
nak szükségessége alól, hogy ne k e l l j e n az újdonság bevezetésére meg­
határozott ráfordítást felhasználni. Az a forrás, amelyből merítet­
tük az újdonságot, független attól, hogy az információs szolgálat a¬
jánlotta,- valamely ujltó munkájának, alkotó tevékenyeégének eredmé­
nye, vagy valamely Intézet vállalati megrendelésre készítette és Így 
e l v i l e g közömbös a hatékonyság kiszámítása szempontjából. így tehát 
csak arról lehet szó, mennyiben indokolt az uj technika gazdasági ha­
tékonyságának számítási módszere, ée nem arról, hogy milyen alkalma­
zási lehetőségei vannak, 

Magától értetődő, hogy a fentiek csak a szakirodalmi anyagból 
átvett és bevezetett újdonságok gazdasági hatékonyságának számítási 
módszerére vonatkoznak. 

Természetes, hogy az újdonságok kiválasztáséval és ajánlásával 
nem merül k i az információs tevékenység eredménye. Éppen ezért a 
szakirodalmi anyagból merített és bevezetett újdonság gazdasági haté­
konysága távolról sem f e j e z i k i teljeeen az Információs munka haté­
konyságát. 

így például a tudományos kutatási és szerkesztési munkák során 
a műszaki-tudományos információ felhasználásának eredménye kifejezés­
re juthat az igénybe vevő időráfordításának csökkenésében, ami tájé­
koztatási anyag beszerzésével kapcsolatban felmerül, a kettősség 
vagy párhuzamosság kiküszöbölésében a kutatásokban, kipróbált módsze­
rek alkalmazásában a műszaki-tudományos feladatok megoldása tekinte­
tében, a tudományos kutatás olyan színvonalú vezetéseben, amely ele­
jét veszi a szakemberek "erkölcei elavuláaánakn. 

Az Információk felhasználásának hatékonysága megnyilvánulhat az 
uj műszaki-tudományos megoldás és gyakorlati realizálása között e l ­
t e l t idö rövidítésében, ugyanazon újdonság többszörös gyakorlati e l ­
terjesztésében, erkölcsileg elavult berendezések kelló időben való 
kicserélésében, a világszínvonalnak megfelelő szabványok alapján 
gyártott uj termékek bevezetésében. 

A műszaki-tudományoe tájékoztatás hatékonyságának egyik fő for­
mája az egyes vállalatok által alkalmazott élenjáró termelési tspasz-
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vezetők éB a felső irányító szervek részére összeállított kiadványok 
és szolgáltatások. Az előbbi csoportba a világtechnika fejlődéséről 
kiadott heti füzetek, a tudomány és fejlődésének előfeltételei c , 
valamint a nemzetközi szervezetek anyagai időszaki kiadvány, továbbá 
a technika és gazdaság mutatószámairól kétévenként készült ÖBszsálli-
tások tartoznak. Ezek bármely igénylő részéről d l j /ár/ térítése e l ­
lenében beszerezhetők. 

A második csoportot a felső vezetők és Irányitészérvek részére 
készített információs kiadványok és szolgáltatások alkotják. Ezeknek 
meghatározott és szűken megvont érdekeltségi /címzett/ körük van, a¬
kik részére a szolgáltatásokat hivatalból, díjtalanul, bizalmas j e l ­
leggel vagy h i v a t a l i célra küldik. Közülük csak a felső vezetők tájé­
koztatására a Signal c. időszaki kiadvány, a felső irányító szervek 
vagy azok részére i s a SIVO-/Speclelni Informace Vedoucich Organu = 
speciális információk vezető szerve/- tanulmányok szolgálnak. 

A felső vezetői tájékoztatás céljára szolgáló legjellemzőbb idő­
szaki kiadványt, a Signalt, meghatározott címzettek részére készítik, 
amilyenek a párt központi bizottságának titkárai, a minisztertanács 
elnöke és helyettesei, az Állami Bank, az OT és a Munkaügyi Hivatal 
elnöke, a miniszterek közül pedig mint általános hatáskörű szerv, a 
pénzügyminiszter. így a párt és kormány központi apparátusa részére 
mintegy 30-40, névre szóló és bizalmas Jelleggel kiadott tájékoztató 
füzet készül. Ehhez járulnak ujabban a trösztök vezérigazgatói /de a 
miniszterek még mindig nem - utóbbiak a saját ágazatukat érintő kér­
désekről egyes szakágazati tájékoztató intézmények részéről kapnak 
vezetői tájékoztatást/. Ezeknek a száma mintegy 25, ugy hogy a fŐ 1-
dőszakl kiadványtípus, amely a tulajdonképpeni felső vezetői tájékoz­
tatási forma, összesen mintegy 60 példányban készül, 

A máelk jellemző felső vezetési kiadványtípust, a SIV0-tanulmá­
nyokat a fe n t i felső vezetők h i v a t a l i apparátusának készítik, ezért 
a példányszám ez előbbinek mintegy kétszerese. 

A címzettek körének ezük megvonása valójában még nem j e l e n t i 
azt, hogy a feldolgozott információk szükségképpen bizalmas jellegű­
ek, hiszen a források rendszerint többezer példányban, az egész vilá­
gon megjelenő külföldi kiadványok. A bizalmas Jelleggel vagy h i v a t a l i 
célra Jelzett kiadásnak inkább az a jelentősége, hogy ezek az i n f o r ­
mációs anyagok igy nagyobb értéket képviseljenek a felhasználók előtt, 
és a vezető káderek és Intézmények ezekből válogatott témákra kapja­
nak olyan Információkat, amelyekkel mások az országban nem rendelkez­
nek. Érdemben i s bizalmas jellegűnek csak azokat az információkat l e ­
het tekinteni, amelyeket felső vezető vagy irányító szerv megkeresé­
sére szolgáltatnak / i t t a bizalmas Jelleget a felső vezető, 111. az 
Irányító szerv érdeklődése a tárgykör iránt kívánja meg/ vagy amelyek 
kivételesen nem publikált, bizalmas Jellegű elsődleges lnformáolókat 
i s tártaimáznak. 

2.6 A felső vezetői tájékoztatás részére szolgáló két legfontosabb 
és a tájékoztatási módszerre i s legjellemzőbb kiadványtípusuk 
az időszaki Slgnál folyóirat és az es e t i információs tanulmá­

nyok. 
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A S i e n i l a régi DTEIH és utóda, a mai ÜTIEI legjellemzőbb felső 
vezetői' időszaki tájékoztató kiadványa. 1964. óta jelenik meg, évi 
10 számban, és minden egyes szám átlagosan 7-8 rövid információs köz­
leményt tartalmaz. A közlemények terjedelme 3-6 szabvány gépelt oldal. 
Minden egyeB közlemény néhány /többnyire 3-6/ legfrissebb külföldi 
közlemény nyomán kompiláciős feldolgozással készül. A munka alapját 
a külföldi műszaki és gazdasági folyóiratok már emiitett folyamatos 
és rendszeréé átnézése nyújtja. A Signál-ban való feldolgozásra kí­
vánkozó műszaki és gazdasági témák ennek során vetődnek f e l azon az 
alapon, hogy a felső vezetők részére a gazdaság- és iparfejlesztési 
p o l i t i k a kialakításához Csehszlovákiában figyelembe jövő információ­
kat tartalmazzanak. Ilyenekként jönnek szóba a külföldi fejlődés 
rendkívüli eredményei, a k i f e j l e s z t e t t uj anyagok és helyettesítő a¬
nyagok, felhasználÜsi területeik, régi anyagok uj felhasználási lehe­
tőségei, népgazdasági szempontból jelentős uj technológiák, uj gazda­
ságszervezési és Irányítási módszerek stb. Ezenfelül számbajönnek a 
külföldi műszaki és gazdasági fejlődés perspektívái /fontosabb trend­
j e i és prognózisai/, amelyek ismerete mellőzhetetlen a hosszútávú 
gazdasági és Iparpolitika kialakításához. 

A Slgnál egyes füzeteiben kisebb hányadban, mintegy 10-13 i> vo­
lumenben közgazdasági vonatkozású témák i s feldolgozást kapnak. 

A Slgnál szerkesztéei módja rendkívül egyszerűsített és gyore. 
A műszaki témákat a 4 műszaki osztály produkálja javaslatként minden 
hó 5-ig. A Slgnál szerkesztőbizottsága, amely lényegileg dr.Jindrioh 
PAKTL osztályvezetőből /Közgazdasági és ÖeszeBltő osztály/ és 2 mun­
katársából áll, a témák feldolgozására a megbízást kiadja, és a f e l ­
dolgozások ennek nyomán 2 héten belül, a hő 20-ig elkészülnek. A be­
adott kompilációs feldolgozásokat c szerkesztőbizottság /tehát 
dr.PAHTL/ kapja meg, egyréazt nyomcaérett szöveg produkálása végett, 
de ezen felül érdemi bírálatra i s . Egy-egy számmal - dr.íARTL közlé­
se szer i n t - a szerkesztő /általában ő maga/ 6-7 őrét foglalkozik. 
Az esetleges kiegészítő munkák és a leiratás, korrektura elvégzése 
után a következő hó 5-én az anyag nyomdába kerül, és a rákövetkező 
2 hét múlva a hó 20-ara expediálásra kész. Egy-egy szám feldolgozá­
sának átfutási ideje tehát összesen 6 hét. A szerkesztőbizottság ve­
hetőjének titkárnője intézi a műszaki szerkesztést, egyúttal a kor­
rekturát, és sürgeti a központi leíróban, valamint a nyomdában a mun­
kák elkészítését. 

A közgazdasági témák részben a tudomány és technika fejlődéee 
«lnevezéeü osztály részéről, részben magának a közgazdasági és össze­
sítő osztálynak munkájával készülnek. 

A Slgnál technikai előállítása házi sokszorosítással készül. Bo­
rítólapja nyomdai uton előállított, és a gépelt szöveget az OMKDK mű­
szaki Információ elmü sorozatának borítójához hasonlóan, védőborlték-
ként fogja át. A gépelt szövegek formailag nem szabadlapoeak ugyan, 
mert az egyes közlemények öeszefüzötten kerülnek kiadásra, de minden 
egyes közlemény uj páratlan oldalon kezdődik, ée ennek következtében 
a füzetből a füzőszalag lefejtésével kiemelhető, és önállóan l a hasz­
nálható. A Slgnál formája keskeny francia forma /nem A/5/i a formá­
nak i l y e n méretben való megállapítása azt a célt szolgálja, hogy a 
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kiadvány zsebben slhslyezhető legyen, és Így a legfelsőbb vezetők 
azt olyan időben i s kézbevehessék, ami egyébként kihasználatlan l e n ­
ne / p l . gépkocsin valő utazáskor/. 

2.7 Az eseti kiadványok részben a SI70 gyüjtőoizrtí sorozatban, rész¬
ben Borozaton kiviil jelennek meg. A SIVO-tsnulmányok vezető 
szervek réezére készülő monotematikus dolgozatok a műszaki és 

gazdasági fejlődés külföldi eredményeiről. A tanulmányok számos kül­
földi forrásból, általában véve terjedelmükhöz igazodóan 10-150 fo r ­
rás felhasználásával készülnek. A tanulmányok átlagos terjedelme 40¬
50 oldal, van közöttük azonban 10 oldalas és van 120 oldalas i s . A 
tanulmányok tematikája részben belső koncepcióból, részben a vezető 
szervek témamegjelölése nyomán alakul k i . A tanulmányok készítésében 
a közgazdasági és összesítő szerkesztő osztály kivételével a többi 
osztályok mind résztvesznek. Évente mintegy 100-120 tanulmány késsül; 
az elkéezült tanulmányok száma 1967 októberéig mintegy 750-et t e t t 
k i . Valójában a vezetői tájékoztatás ezzel a tanulmány-sorozattal i n ­
dult, mintegy 7 évvel ezelőtt; a legfelső vezetők részére készülő 
Slgnál Időszaki kiadvány csak ennek a sorozatnak a kiépülte nyomán 
indult meg. 

A SXVO-tanulmányokat éppen ugy, mint az intézet egyéb kiadványa­
i t , belső munkatársak Írják és szerkesztik. A téma kijelölése után a 
téma felelőst kap, akinek feladata a tematika kidolgozása ée az a l a ­
pul szolgáló irodalom összegyűjtése. Magát a feldolgozást szűkebb té­
ma esetében szintén a témafelelős végzi, egyébként erre munkaközösség 
alakul; igen jelentős ée megbízás alapján gyorsan kidolgozandó témák 
esetében a munkára olykor az illetékes egész osztály vagy csoport i s 
rááll. 

A feldolgozás során a témát lehetőleg a részleteiben i s k i k e l l 
meríteni - nem ugy, mint a Slgnál feldolgozásai esetében - mert i t t 
nem a felső vezető káderek, hanem a felső irányító szervek tájékozta­
tása a feladat, és ezek részére már részletekbe menő tájékoztatásra 
i s szűkség van. Ennek következtében az anyag un. faktográfial része 
Igen bő, részletesen ellátják táblázatokkal, grafikonokkal. Emellett 
azonban a kifejtés tömörségére i t t l s ügyelnek; nem elsődleges szak­
irodalmi alkotásokról van szó, ahol az egyes fejezeteket elméletileg 
i s meg k e l l alapozni, hanem operatív tájékoztatásról, ahol a felkuta­
t o t t adatokat ée irányzatokat tudományos fejtegetések nélkül k e l l 
közreadni. A fejlődés tendenciáinak bemutatására i t t i e törekedni 
k e l l , eflt figyelemmel k e l l lenni a csehszlovákiai alkalmazás átvéte­
l i lehetőségeire l e . Ennek ellenére a tanulmány maga nem értékeli a 
vonatkozó külföldi tapasztalatokat, azokat a felső vezető szervnek, 
111. szakembereinek k e l l értékítélet alá vonni. 

A Síró-tanulmányok, t e k i n t e t t e l arra, hogy felső irányító szer­
vek és nem felső vezető káderek részére készülnek, nagyobb példány­
számban jelennek meg /a példányszámok átlag 120 körűi mozognak/, de 
szintén csak hivatalos használatra szólnak, forgalomba nem kerülnek. 

A SIVO-tanulmányokon felül a műszaki-gazdasági tájékoztatási fő­
osztály keretében régtől fogva készülnek e s e t i monotematikus tanulmá-
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nyok l g . Ezek egy része könrvalakban l e megjelenik ée ilyenkor a t a ­
nulmányt magát nem belső munkatáreak, hanem megbízott külső szerzők 
készítik, a könyvelakban kiadott tanulmányok gyakorlata a régebbi 1 -
dőkben jellecEŐ volt az UTEIN tevékényeégére. Ha ezt a törékenységet 
inkább könyvkiadási funkciónak tekintik, és monográfia jellegű,könyv­
alakban kiadott tanulmányokat csak kivételesen készítenek. Ebben az 
eaetben a szakterület valamely kiváló ismerőjét bízzák meg a szöveg 
megírásával és részér* tiszteletdíjat térítenek. 

A monotematikus tanulmányok másik osoportja a néhány gépelt pél­
dányban készült tanulmányoké. Ezek valamely irányító főhatóság megke­
resésére készülnek, és szerkesztési módjukat tekintve hasonlók a 
SIYO—tanulmányokhoz, csak éppen nem kerülnek sokszorosításra a soro­
zatban. Ezeket a tanulmányokat ugyanúgy belső munkatársak Írják és 
szerkesztik, a l n t a SITO—tanulmányokat. Sok esetben ezek előzetes 
jellegűek, azaz a SITO-tanalmányok tartalmi mélysége és színvonala 
a l a t t maradnak, céljuk gyors tájékoztatás nyújtása. Sok esetben ép­
pen arra válnak alkalmassá, hogy ennek nyomán a témát alaposabban 
egy SITO-tanulmányban dolgozzák f e l , A gépírásban készülő monotemati-
kus tanulmányok a főhatóságok részére éppen ugy díjtalanul készülnek, 
a l n t a Slgnál fűzetel vagy a S170-tanulmányok. 

Az uj gazdasági aechanizaus működésbe lépésével az információs 
munkában i s megnyitják a lehetőséget a gazdálkodási célból i s végzett 
információs tanulmányok kéazitésének vállalására. Ilyenek eddig a 
gyakorlatban még ceak elvétve készültek, helyesebben az UTEIN e^yes  
műszaki osztályai megállapodtak trösztökkel a szakirodalomból keesi­
t e t t elemzó tanulmányok készítésére. így p l . a termelő eszközök osz­
tályában megállapodás létesült a gépipari vezérigazgatósággal egy kb. 
200 oldal terjedelaü műszaki-gazdasági elemző tanulmány készítésére 
a gépipar köréből, továbbá egy másik tanulmányra a gépgyártás kon­
junkturális vonatkozásairól. Ezeket a megrendelésre készített elemző 
tanulmányokat - értesülésünk szerint - azonban nem kívánják olyan 
mértékűre f e j l e s z t e n i , hogy az az intézetben jelentékeny üzletággá 
váljék. A Jövő esztendő terveiben ezek csak elvétve szerepelnek, és 
ezek helyett a racionalizálási intézkedésekkel, továbbá a SI70-ta-
nulmányok csökkentett volumenű kiadásával megtakarított munkaórákat 
más országos intézményekkel együttesen végzett kutatási munkákra kí­
vánják fordítani. 

2.8 Az UTEIH egyéb szolgáltatásai réBzben a felső vezetői tájékoz­
tatást előkészítő tevékenységével kapcsolatosak, részben a szé­
le s értelemben vett vezetői tájékoztatás körében szolgáltatnak 

információkat. Az első csoportba a 2.2 a l a t t már említett, erősen 
válogató módszerű referáló folyóirat /IZOST/ tartozik, amelyben a 
felső vezetői tájékoztatáshoz összegyűjtött, de másutt még f e l nem 
hasznait információkat tesz i k közzé referátumok formájában, heti i ¬
dőszakossággal, e Így aránylag gyors feldolgozási és közreadási Idő­
szükséglettel. Ez a dokumentációs szolgáltatás igy valójában nem va­
lósíthatja meg a referált szakterületek szakirodalmának rendszeres 
feldolgozását, hanem különleges érdekesaégü anyagot közöl, amely bá­
z i s u l szolgál a Slgnál és az es e t i tanulmányok szerkesztéséhez. Se 
érdekes és keresett lehet széles körben i s , nemcsak középszintű ve-
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zetők, hanem műszaki szakemberek körében. Ezért, továbbá, mert nem 
eeakosltott, eléggé tekintélyes példányszámot /1600 körül/ ér e l . De 
talajdonképpen Bem referáló folyóirat, sem vezetői tájékoztató, ha­
nem az utóbbi céljából végzett feltáró munka hasznoeitott mellékter­
méke . 

Az előbbi bekezdésben emiitett információs kiadványok második 
csoportját a szélesebb értelemben vett vagy méglnkább a középszintű 
vezetők részére készült időszaki kiadványok teszik. Ezek részben fo­
lyóirat-, részben évkönyv-jellegűek. Folyóirat-jellegű A Tudomány és  
Technika Fejlődés-ének Feltételei /Predpoklady Bozvoje Vedy a Techni-
kv/ ée a nemzetközi Szervezetek Anyagai /Materialy Hlezlnarodnlch Or-
ganizacl/ cimü, egyenként évi 10-10 számban megjelenő Információs fo­
lyóiratok. Az előbbi a tudományos kutatás és a műszaki fsjlesztés 
tervezésének, szervezésének és végrehajtásának előmozdítását célzó 
válogatott szakirodalmi közleményeket ismertet /eredeti közlemények­
nek l e helyt ad/, az utóbbi a gazdaság, a technika, a kulturális e-
gyüttmüködés nemzetközi szervezeteinek anyagait mutatja be referátu­
mok, beszámolók, hírek és címfordítások közreadásával. Az előbbi 
1400, az utóbbi 800 példányban jelenik meg. 

Az UTEIN nemzetközi elismerésre szert t e t t , kétévenként kiadott 
hatalmas évkönyve 1 A Külföldi gazdasági Fejlődés Mutatószámai /üka-
zatele Hoepodarskeho Vyvoje v Zahranici/. Az évkönyv ez idő szerint 
már mintegy 2000 nyomtatott oldalon kb. 1300 részletes táblázattal 
összehasonlító adatokat és mutatószámokat közöl a s z o c i a l i s t a orszá­
gokon felül a f e j l e t t tőkés országok társadalmi és gazdasági fejlődé-
eének fő területeiről 14 fő fejezetben /a demográfiai adatoktól kezd­
ve az i p a r i termelés minden ágán és a mezőgazdaságon, közlekedésen, 
külkereskedelmen, pénzügyeken át a munkaügyig, fogyasztásig, egész­
ségügyig, oktatásügyig, végűi a tudományos kutatás- és fejlesztésig/. 
Az adatokat a főosztály valamennyi osztályának munkatársai folyama-
tOB gyűjtő munkával kb. 500 forrásmüből /nagyrészt s t a t i s z t i k a i k i ­
adványok/ merítik, és az évkönyv egységéé szempontjainak megfelelő­
en elemezve és feldolgozva, igen nagy szellemi munkaráfordítással ál­
lítják össze. Az évkönyv'1500 példányban Jelenik meg, és Így Cseh­
szlovákiában széleskörű felhasználást kap. Tekintettel a külföldi ér­
deklődésre, angol nyelvű kiadásának terve i s felmerült. 

2.9 A vezetés módszertani, vagy ahogy Csehszlovákiában nevezik, tak­
t i k a i kérdéseiről a vezetők legszélesebb köréhez szólóan kiadott 
rendszeres tájékoztatásról Csehszlovákiában nem az ÜVTEI /UTEIN/, 

hanem az 1965-ben létesített Vezetési Intézet / I n s t l t u t B i z e o i / gon­
doskodik. Ez egy 90 főből álló tudományos intézet /az Állami Vezetési 
és Szervezési BizottBég felügyelete a l a t t / , amelynek négy fő feladata 
van: a/ kutatómunka a vezetéstudomány területén, b/ konkrét vezetés-
racionalizálási feladatok megoldása, i l l e t v e azokban tanácsadás meg­
keresésre, c/ a vezetők oktatása és d/ tájékoztatás nyújtása a veze­
téstudomány és -gyakorlat körében. Az egyse feladatcsoportok főosztá­
lyok gondozására vannak bízva, a tájékoztatás fe l a d a t a l t Így egyetlen 
intézeti szerv, a tájékoztatási főosztály látja e l . Létszáma 15 f6, 
akik közül 9 egyetemi végzettségű /közgazda, mérnök, egyéb/, 6 könyv­
táros és segéderő. Ezenkívül néhány szakértőt i s foglalkoztatnak. 
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A főosztály a veEotéBtuűományl tájékoztatás megalapozásához a 
vezetés- és szervezéstudományi szakirodalom / i t t a dolog természeté­
ből folyóan nemcsak a folyóirat-, hanem a szakkönyv-irodalom/ folya­
matosan megjelenő termékeiről /a kurrens folyóiratállomány kb. 450 
cim/ rendszeres dokumentációs feltáró munkát végez. Az elkésztilt l e -
iráeoEat /tulnyomóréezt referátumokat/ kartonszolgálatban kb. 500 i n ­
tézménynek, továbbá megadott, mintegy 500 témára válogatott anyagot 
/témafigyelés/ kb. 120 érdeklődőnek, túlnyomórészt a vezetőképző tan­
folyamokon résztvett vezetőknek díjtalanul küldi k i havonta. 

E folyamatos feltáró munka során felkutatott eredeti szakirodal­
mi anyag válogató tümöritvényes feldolgozása szolgáltatja az intézet 
és a Cseh Távirati Iroda /CTK/ közös szerkesztésében kiadott vezeté­
s i módszertani havi folyóirat: a Modern! Rlzenl /Korszerű Vezetés/ 
lényeges tartalmát. A folyóirat nemcsak információs jellegű, mert 
tartalmának 30-40 ̂ t-ában eredeti közleményeket és csehszlovák veze­
tőkkel fol y t a t o t t interjúkat i s közread. Egy-egy kb. 100 / f r a n c i a 
formátumú/ nyomtatott oldalt tartalmazó számot általában vezetői I n ­
terjú vezet be, majd a közlemény! anyag 5-6 állandó olmü rovatban ke­
rül bemutatásra, váltakozva másodlagos ée elsődleges közlemények for­
májában. Az e l v i és módszertani általános kérdések a Vezetés, döntés 
cimü első rovatban kapnak helyet, ezt követi a MépRazdasági irányí­ 
tás cimü rovat, amelyben a népgazdasági irányítást, azaz a felső ve­
zetést érintő közlemények kerülnek bemutatásra. Az ezután következő 
legbővebben táplált rovat a Vállalati vezetés kérdéseinek nyit teret, 
és Így a folyóirat részére igen széles felhasználói kört tesz érde­
keltté. Ehhez kapcsolódik a Világvállalatok elnevezésű rovat, amely­
nek közleményei és híranyaga a folyóiratot szinte izgalmas olvasmany-
nyá i s t e s z i . Végül Intézeti hirek cim a l a t t a vezetéstudománnyal és 
vezetőképzéssel foglalkozó hazai' és külföldi intézetek működéséről, 
kezdeményezéseiről, eredményeiről kap az olvasó tájékoztatást. 

A folyóirat anyagának il y e n mődezeree belső tagolása mellett mó­
dot talál a szerkesztőség arra, hogy az egyes számoknak a népgazdaság 
és vállalati vezetés előtérben álló kérdéseihez igazodó hangsúlyt ad­
jon oly módon, hogy egyes rovatokat teljesen vagy túlnyomórészt azo­
nos tárgykörű anyaggal / p l , áralakítás, marketing, matematikai mód­
szerek alkalmazása a vezetésben/ táplál. 

A folyóiratnak a fentiekben vázolt rendkívül ügyes szerkesztési 
módszere következtében, valamint figyelemmel arra, hogy a legbővebb 
teret a vállalati vezetésnek szánja, meglepően nagy az elterjedtséget 
1967-ben havonta már 12 000 példányban jelent meg, de a példányszámot 
1966-ra 15 000-re kívánják emelni. A terjesztés sikeréhez hozzájárul­
hat az i s , hogy a terjesztés feladatát maga az igen ezpedltlv Cseh­
szlovák Tájékoztatási Iroda látja e l . Egyébként főleg napi sajtóból 
és hetilapokból ezármazó információk, valamint a híranyag produkálá­
sával a CTK a szerkesztésben i s résztvesz, sót a közreadott anyag kb. 
75 í̂ -a tőle származik. 

A folyóiratot 12 tagu, több intézmény kiküldötteiből álló szer­
kesztőbizottság irányítása a l a t t 3 tagu /állományon kívüli munkatár­
sakból álló/ szerkesztőség sz e r k e s z t i . 
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3. TAHULSÁGOK, JAVASLATOK 

3*1 Az l . a l a t t előadott elméleti megfontolásokból, valamint a 2. 
a l a t t összefoglalt csehszlovákiai tapasztalatokból - agy véljük 
- megezivlelendő tanulságok vonhatók l e hazai Információs rend­

szerünkre. Különösen indokolttá t e s z i a tanaiságok és követelmények 
összegezését az uj gazdasági mechanizmus megnövekedést inf o ""*^Á ~ 
Idénye ée az önállóságukban megerősített vezetőknek az a fokozott kö­
telezettsége, hogy minden számbajövő információ mérlegelésével a l a ­
kítsák k i döntéseiket. Ez idóczeiü követelmények szempontjából i s a 
felsí vezetői, valamint általában a vezetői és vezetéstudományi tájé­
koztatásunk területén az eddig kiala k u l t helyzet aligha tekinthető 
kielégítőnek. 

3.2 Kétségtelen ugyan, hogy elsősorban az OMKSK kezdeményezésében, 
valamint példájára nem Ismeretlen hazánkban sea a vezetői tájé­
koztatás műfaja, és nem egy ily e n célú és tárgyú információs 

szolgáltatás működik már évek óta vagy indult mag a legutóbbi Idők­
ben. 

3.21 Közülük a legrégebbi /1960-ban indult/ ée egyúttal a legátfo­
góbb a Műszaki -Gazdasági Tájékoztató olmü havi információs fo¬
lyóirat," amely amellett, hogy gazdasági vonatkozásoknak műsza­

ki tartalommal való szoros kapcsolatára irányította eleő Ízben az or­
szágban a figyelmet, egyúttal a széles értelemben vett vezetői tájé-
koztatés első rendszeres hazai terméke. Érvényesíti az elmélet által 
megkívánt és 1.4 a l a t t összefoglalt követelményeket a vezetői tájé­
koztatás feldolgozási szempontjaira nézve, de nincs figyelemmel -
nem i s kívánt t e k i n t e t t e l lenni - a felső vezetői tájékoztatás sajá­
tos - 1.5 a l a t t ismertetett - szempontjaira, mert széles értelemben 
vett vezetői tájékoztatást kívánt nyújtani vállalati, középirányitó 
és felső vezető szervek és vezetők részére egyaránt. Fejlődése során 
a sűrűbb időszakosságra, valamint a tömörebb kifejtésre irányuló kö­
vetelményeknek fokozatosan eleget t e t t . Kezdettől fogva alkalmazta a 
lépcsőzetes tipográfiai kiemelések módszerét, és Így áttekintését 
módszeresen megkönnyítette az olvasók részére. Legújabban pedig az e-
gyss ismertetések élén összefoglalókat i s közöl, ami az érdekeltek 
tájékozódásét az egyes százokban továbbmsnően előmozdítja* Az in f o r ­
mációs folyóirat széleskörű elterjedtségnek és népszerűségnek örvend 
különösen vállalati és intézeti vezetők körében, és ezért a kialakí­
tott oélu és módszerű szerkesztését és kiadását fenn k e l l t a r t a n i , 
terjedését pedig célszerű fokozni. 

3.22 Hatására valósultak meg egyes i p a r i tárcák tájékoztatási szak­
intézményei által kiadott iparági műszaki-gazdasági tájékozta­
tó időszakos kiadványok, amilyenek főleg a HHDOK által k i ­

adott, a vegyipar, a bányaipar és az energiaipar szakterületeiről tá­
jékoztatást nyújtó három, két-két havonként megjelenő Tegyiparl. 111. 
Bányaipari, i l l . Energiaipari Gazdasági Tájékoztató, a KGM MTTI által 
havonta Hadott I p a r p o l i t i k a i Tájékoztató és o« BTE kéthavonként meg-
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jelentetett Epitésügyt Gazdasági Tájekoztató-Ja. Mindezek a t e l j e ­
sebb tájékoztatást nyájtő információs kiadványok a 3.21 alatihoz ha­
sonlóan, de talán méginkább a vállalati szinthez igazodóan műszaki-
gazdasági tartalmukban hasznos információkat szolgáltatnak vállalati 
és középlrányltó vezetők részére. 

3.23 Tárca- és középszinten az utóbbi években a nehézipar, valamint 
a kohó- és gépipar területén két kifejezetten vezetői tájékoz­
tatási időszaki információs kiadvány látott napvilágot: a 

HHDOK havonta kétezer megjelenő Iparvezetői Tájékoztató-ia és a KGM 
MTTI által havonta kiadott Időszerű"SazdaaagjJaD^itásrTérdéaek C I E Ü 
inforaáclós folyóirat. Mindkettő egy-egy igen je-entós népgazdasági 
ágon belül Jelentkező vezetői Információs Igények kielégítésére s z o l ­
gál. Mindkettő a vonatkozó szakterületeken figyelembejövő számos vá­
logatott külföldi műszaki és gazdasági fejlődési adatot, információt 
ad közre, de természetesen egyik sem, sőt együttssen sem nyújtják 
rendszeresen azt, amit a felső vezetői tájékoztatás tematikai orien­
tációja megkíván, minthogy i l y e n feladat ellátása nem i s céljuk. E¬
mellett azonban kevésbé kapnak bennük képviseletet a műszaki-gazdasá­
gi fejlődés hosszú idősorokban megnyilvánuló tartós irányzatai/trend­
j e i / , valamint a távlati programok megalapozásához mind nélkülözhe­
tetlenebbé váló prognózisok. Végül műszaki-gazdasági tematikájuknál 
fogva nem adhatnak vezetői módszertani, vezetés- és szervezéstudomá­
nyi tájékoztatást sem. 

3.24 A népgazdaság minden területén a tájékoztatásban észlelt e két 
fő hiányosság betöltésére indította útjára az OMEDK 1967. ápri­
lisától, 111. 1963. Januárjától kéti a j információs szolgáltatá¬

sát. Az első a Vezetés, döntés cimü havi informáoiős folyóirat,amely 
a vezetée- és szervezéstudomány külföldi közleményei közül váloga­
tott, havonta 8-10 cikk bő ismertetését közvetíti hat fejezetben /a 
vezetési munka szervezése; személyzeti vezetés; a vállalatvezetés 
gazdasági kérdései; gazdaságirányítás és vállalatvezetés; döntéselmé­
l e t és döntési módszerek; vezetőképzés/. 

A második a Trendek, prognózisok cimü információs kiadvány,amely 
a felső-, középszintű és vállalati gazdaságirányítás és vezetés kor­
szerű ellátásához, különösképpen pedig a közép- és hosszutávu terve­
zés megalapozásához a s z o c i a l i s t a országokban i s nélkülözhetetlennek 
minősített kutatási, fejlesztési, termelési és p i a c i trendek- és 
prognózisoknak a külföldi szakirodalomban bőven közölt változataiból 
ad havonta érdekes, sőt izgalmas választékot hat fejezetben /futuro­
lógia, általános prognosztika; nyersanyagok, alapanyagok, energia; 
feldolgozóipar, gyártástechnológia; automatika, elektronika, v i l l a ­
mosság; közlekedés, épités; élelmiszer, mezőgazdaság/. Az'informáci-
6b folyóiratnak a termelés minden ezektorát felölelő, sőt a társada-
loc mozgásjelenségeire i s kiterjedő tematikájára t e k i n t e t t e l remélhe­
tőleg minden egyes Bzáma tartalmaz az olvasók különféle szakterületi 
képviselőit érdeklő tanulságos prognosztikai információkat, s ezért 
hatósugara a vezetők igen ezéleB körét nyerheti meg a korszerű terve­
zés uj formái, i l l e t v e eszközei részére. 
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3.3 Ha a 3.2 a l a t t előadottak nyomán kétségtelen l a , hogy a vezetői 
tájékoztatás területe a hazai információs rendszer részéra már 
nem szűzföld, mert néhány információs szakintézmény nem keve­

sebb, mint t i z , vezetői tájékoztatást célzó Információs szolgálta­
tást nyújt, s van már közöttük vszetéstudományi, 111. módszertani i n ­
formációs folyóirat, olyannyira nyilvánvaló, hogy a felső vezetői tá­
jékoztatás igényei, amelyeket pedig az e téren haladott egyes szocia¬
l i s t a országokban már évek óta különös körültekintéssel, ezzel a f e l ­
adattal megbízott információs központi intézmények gondozásával elé­
gítenek k i , hazánkban mindeddig figyelmen kivül maradtak. A felső ve­
zetői tájékoztatás ellátására szolgáló és az előzőekben alapelveiben 
ée a csehszlovák gyakorlat nyomán i s bemutatott két fő tájékoztatási 
formai az időszaki szolgáltatás és az e s e t i kiadványok egyaránt h i ­
ányzanak információs rendszerünkből. 

Ugyanakkor a széleskörű vezetői tájékoztatási szolgáltatások 
f e n t i 10 kiadványtípusa ellenére még fehér foltok maradnak egyes 1- 
pará/rak területén, és az sem tagadható, hogy az egyes szolé altatás-
fajták Eetodikai~kialakításában lényeges javításokra van meg lehető­
ség, továbbá hogy az egyes kiadványok tematikai tervezésében össze­ 
hangolással ésszerűbb tartalmi kialakítást i s mag lehetne valóeitani. 
Az i s megfontolható lehet, nem lenne-e kívánatos ve ze tés tudományi ha¬
zai Információs szolgáltatásunkat a csehszlovák kiadványhoz hasonló¬
an tartalmasabbá, mozgalmasabbá és érdekesebbé tenni. Végül az a gya­
korlat sem látszik életképtelennek, hogy a vezetési tájékoztatásban 
az egyes s z o c i a l i s t a országokban ezerepet játszó központi informáci­
ós szakintézmények egymás feldolgozott anyagainak kölcsönös átengedé­ 
sével tehetnék hatékonyabbá, ésszerűbbé ée költségkímélővé eddig sze­
paráltan fol y t a t o t t feltáró és feldolgozó erőfeszítéseiket. 

3«4>' A levont tanulságok nyomán a hiányzó felső vezetői tájékoztatás 
bevezetése, valamint a tárca- és középszintű vezetői tájékozta­
tás megerősítéBére hazai információs rendszerűnkben a következő 

fejlesztés lehet kívánatos. 

3.*1 A felső vezetői tájékoztatás megvalósítása Magyarországon I s  
időszerű és szükséges. 
A felső vezetői tájékoztatás szervéül a tematikai orientáció Jellegénél fogva, valamint a csehszlovák tapasztalatok nyomán koipon-

i , átfogó hatáskörű műszaki-gazdasági információs szakintézményt 
célszerű kijelölni, és azt a feladat ellátásához szükséges feltíte-
lekkel ellátni. Ez az információs szakintézmény a 10 170/1966.as. OB 
határozattal jóváhagyott Irányelvek szeri n t a műszaki-gazdasági szak­
irodalmi tájékoztatás centrumai az CXKDZ. A kiegészítő orientáció kö­
rébe esó információk feldolgozását az illetékéé információs szakin­
tézményekkel együttműködésben k a l l biztoBitanl. 

A felső vezetői tájékoztató szolgaitatások tematikai orientáció­ 
ját az HSzUP EB 1966. május 2 5-1 határozatával jóváhagyott és kiadott 
Irányelvek szerint, azaz e tanulmány 1.51 pontjában részletezett mó­
don célszerű kialakítani. Ehhez képest a tematika müa fak^-gazd as ági 
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jellegű, gazdaságpolitikai, gazdaságkutatási / p i a c i / és s t a t i s z t i k a i 
kiegészítő orientációval. 
, A válogatott és feldolgozott Információs anyagokat az DVTEI 
/DTBIH/ által kialakított két fg lnformáolŐB formában oélszerü közve-
t i t e n i a felső vezetői tájékoztatás címzettjeihez, egy politematlkus  
havi füzetben /folyamatoe tájékoztatás/ és sokszorosított vagy megbí­
zásból gépirt példányokban készült nonotematikus t«m>lányokban /eee-
t i tójékoztatás/. A különleges tömör kifejtést és lépcsőzetesen kép­
zett kiemelő tipográfiai k i v i t e l t a havi füzetben k e l l megvalósítani; 
a monotematikna feldolgozásoknak a lényegen t o l a ezóban levő kérdés 
megoldásának szignifikáns részleteire i s k i k e l l témiök, ée ezért a 
havi füzetekben alkalmazott különleges tömörségi követelményt nem ér­
vényesíthetik ugyan, de a szükséges információelemek megfelelően tö­
mör feldolgozását k e l l aegvalósitaniok. 

A pollteaatlkua havi füzetek tartalmi és szerkezeti kialakításá­
ban a csehszlovák minta - megítélésünk szerint - nem az egyedüli meg­
oldás, és Így nem szükségképpen követendő. A számonként feldolgozott 
néhány téma t u l kevés ahhoz, hogy a felső vezetők ezéleekörü és komp­
lex tájékozódási igényének eleget tegyen vagy éppen azok folyamatos 
érdeklődését magára vonja. Emellett rendszeresen nem i s képes eleget 
tenni mindazon tematikai érdeklődési igények kielégitéeének, amit a 
tematikai orientáció 1.51 a l a t t f e l s o r o l t bét csoportja támaszt. E-
gyea témacsoportok Így a l i g , vagy éppen csak elvétve kaphatnának i n ­
formációs alátámasztást. Ezért célszerűbbnek látszana - véleményünk 
szerin t - a füzet tartalmi ellátását és tagolását a hét témacsoport­
hoz igazítani, és ezek mindegyikéhez havonta érdemi Információkat 
szolgáltatni. Ehhez képest az egyes számok nem lennének szükségkép­
pen néhány kiemelt témára vonatkozó mini-tanulmányok gyűjteményei, 
hanem ilyen módszerrel feldolgozott Információk mellett helyet kapná­
nak bennük rövid fejlődési áttekintések, s t a t i s z t i k a i és p i a c i ada­
tok, sőt lényeges rövid hírek i s / p l . uj külkereskedelmi lehetőségek­
ről, különleges Jelentőségű konferenciák eredményeiről, nemzetközi 
vásárokon tapasztalt kimagasló gyártmányfejlesztési irányokról stb./. 
Egy i l y e n módszerrel /és emellett Jól/ szerkesztett havi felső veze­
tői tájékoztató bizonyára hatékonyabb lenne absztrahált tanulmányok 
folyamatos polígráfiájánál, és a felső vezetők szükséges orientáltsá­
gához lényegesen szélesebb bázist szolgáltatna az utóbbi megoldásnál. 

Ahhoz, hogy il y e n bővebb tartalommal szerkesztett havi tájékoz­
tatónak rendkívüli gyűjtő ée feldolgozó munkával összeállított Infor­
mációs anyaga a népgazdaság számára optimált eredményt hozhasson, vé­
leményünk szeri n t a felső vezetői tájékoztatásban érdekeltek /címzet­
tek/ körét célszerű a csehszlovákiainál szélesebben megvonni, ŐB leg¬
alább az kDK-ban alkalmazott mértékre k i t e r j e s z t e n i , mindenképpen kí­
vánatos lenne bevonni az érdekelt szervek körébe az általános hatás­
körű országos állami és p o l i t i k a i szerveken felül a termeléei minisz­
tériumokat i s . így az érintett vezető szervek e zárna 20-25 körűi, a 
felBŐ vezetők szama pedig 120-1250 körül alakulna. 

Tekintettel arra, hogy a felső vezetői tájékoztatásban az érde­
keltek köre még Így i e messzemenően az a l a t t a nagyságrend a l a t t ma­
radna, amely egy I l y e n különleges munka- és költségigényű információs 
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szolgáltatásnak az önelszámolási rendszer alapján való finanszirozá-
s i megoldásához alapot szolgáltatna, a szolgáltatást központi rende­
lésre vagy költségvetési támogatásból lehetséges csak - a külföldi 
példákkal egybehangzóan - megszervezni, i l l e t v e működésben t a r t a n i , 
így az egyes szolgáltatásokat az érdekelt állami és p o l i t i k a i szer­
vek, i l l e t v e felső vezetőik h i v a t a l i használatra szánt díjtalan a¬
nyagokként kapnák. 

3.42 A szélesebb értelmű vezetői tájékoztatásban, mégpedig nemcsak 
a felsó- és középirányltásl szervek, valamint a vállalatok és 
intézetek vezetői, hanem ezek szervezetileg alacsonyabb szintű 

vezetői részére i s /főosztály- és osztályvezetők, csoportvezetők/ 
f e j l e s z t e n i k e l l a vezetés-módszertani, vezetéstudomány! tájékozta­
tás eddigi eszközét, az OMKDK hazánkban úttörő Vezetés, döntés cimü 
információs szolgáltatást. E tekintetben a csehszlovák minta: a llo-
derai Bizeni tartalma és szerkesztésmódja különösen lmpressziv; má­
sodlagos, de emellett elsődleges módszerbeli közieményelvel és i n t e r ­
jút tartalmazó szerkesztőségi bevezető közleményeivel a felső-, kö­
zép- és alsószintű vezetők valóságos vade meoum-a l e t t . 

Ezért megfontolandó lehet, nem kellene-e az OMKDK Vezetés.döntés 
cimü információs sorozatát, amely ma még csak másodlagos információ-"" 
kat, külföldi közlemények tömöritvényeit tartalmazza, elsődleges köz­
leményekkel /köztük a szélee vieezhangot keltő Interjúkkal/ i s Heg*-
s z i t e n l , a vállalati és közép- és alBÓvezetől szintű tartalmát növel­
n i , és így az érdekeltek legszéleeebb köre számára I s vonzóvá tenni. 
A vezetés módszerelnek ezáltal országosan és minden szinten várható 
tökéletesedése a népgazdaság számára felmérhetetlen előnyökkel járna. 
Hágának a kiadványnak fokozottabb elterjedése a megnövekedő feldolgo­
zó és szerkesztési munka- ée költségigények önelszámoló fedezését 
biztosítaná. 

3.43 A gazdaságirányitó szervek, vállalatok ée intézetek, i l l e t v e 
vezetőik részére átfogó tájékoztatást nyújtó információs folyó­
iratokat: a Hüazakj-flazdaaágl Tájékoztató ós a Trendek, prognó¬

zisok olmü OMKDK-kiadványokat tovább keíl f e j l e s z t e n i , főleg a f e l ^ -

dötgőzott témák számának növelésével, a kifejtés további tömörítésé­
v e l , az egyee szövegrészek lépcsőzetes tipográfiai kiemelésének hang­
súly o oltásával, továbbá a tematikába vágó rövidebb közlemények /hí­
rek/ közreadásával mozgalmasabbá, folyólrat-jellegübbé kívánatos ten­
n i . 

3.44 mind az OMKDK, mind más információs szakintézmények szolgálta­
tásaiban növelni k e l l a műszaki-gazdasági fejlődés egyes szé­
lesebb szektorait szemle- vagy tanulmányazerüen feldolgozó i n ­

formációs kiadványok számát, amelyek lényegileg a vezetők áttekinté­
sének előmozdítására és a döntéselőkészltés gondosabb megalapozására 
szolgálnak. 
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3.45 Azokban az Iparágakban, ahol tárcaezintü /ágazati/ vezetői 
vagy műszaki-gazdasági tájékoztatás nem f o l y i k , igénykutatás­
s a l célszerű aegállapitani a helyzet fenntartásának, i l l e t v e 

módosításának kívánatos voltát. Ha ez a vizsgálat azt matatná, hogy 
külön ágazati vezetői, i l l e t v e műszaki-gazdasági tájékoztató szolgál­
tatásokra nincs szükség, elő k e l l mozdítani az átfogó feladatkörű ve­
zetői tájékoztató szolgáltatások fokozottabb terjesztését. 

3.46 A vezetői tájékostatásnak - mint az 1. és 2. alattiakból k i ­
tűnhetett — csak egyik oldala a folyamatos, rendszeres i n f o r ­
máció. A másik, nem kevésbé lényeges területe a félőrült 

konkrét esetekre vonatkozó tájékoztatás. Ennek különösen nagy j e l e n ­
tőségű, komplex feladatokra vonatkozó döntések előkészítésében j u t 
fontos szerep. A felső vezetői tájékoztatás szolgáltatásai sorában 
külön kiemeltük már ezeknek a többszörözött vagy néhány gépelt pél­
dányban megrendelésre készülő tanulmányoknak a célját és jelentősé­
gét, 3*44 a l a t t pedig utaltunk i l y e n , a műszaki-gazdasági fejlődés 
egyes szélesebb szektorait feldolgozó szsmle- vagy tanulmányszerű i n ­
formációs kiadványok fokozottabb kiadásának szükségességére. 

Széken felül azonban nélkülözhetetlenek a nagyoob jelentőeégű, 
főleg komplex mérlegelést kívánó, bármely szinten hozandó döntések 
gondos előkészítéséhez a vonatkozó téma külföldi állását és fejiod~é-
BŐt feldolgozó leíró. I l l e t v e elemző BZAfrl^od«imj és pia c i szemlék 
vagy t r " w 1 m ^ n y o k . 

A 10 170A966.88. GB határozattal Jóváhagyott Irányelvek ezek­
nek a szemléknek és tanulmányoknak különleges jelentőséget tulajdo­
n i t , és az információs /szakirodalmi és piackutató/ szakintézmények 
Ilyenek szolgáltatására, vállalására f e l l e készültek. Ezeket termé­
szetesen nem készíthetik saját kezdeményezésre - mint a 3.44 a l a t t i ­
akat - hanem csak felmerült igénvekre, azok specifikációjának megfe­
lelően, és az igénylő költségére. 

Emiatt nyilvánvalóan nem lehetséges I t t a záró j a v a s l a t i f e j e ­
zetben konkrét Javaslatot tenni az i l y e n információs feldolgozások 
mennyiségi fejlesztésére. Be hiányos lenne a javaslatok összképe, ha 
nem hívnánk f e l a figyelmet az e s e t i szakirodalmi /piackutató/ i n f o r ­
mációs szemlék és tanulmányok Jelentőségére, aminek nyomán a j a v a s l a ­
tokat valójában - konkrét Igénylések formájában - maguktól az érde­
keltektől, a termelő éa értékesítő vállalatoktól várjak. 

3.47 A vezetői és különösen a felső vezetői tájékoztatás igen nagy 
munka- ée költségráfordítást Igénylő tevékenység. Ezért éssze­
rűségi és gazdálkodási szempontok különleges nyomatékkal kíván­

ják i t t meg a többszörös feldolgozás vagy éppen közreadás elhárítá­ 
sét. Maguk a 10 170/1966.sz. GB határozattal jóváhagyott Irányelvek 
i s az Indokolatlan párhuzamosságok Blkerülését ajánlják, amit as I n ¬
formációs szervezetekben ée szervezetek között az érdekelt szakintéz­ 
ményekre bízott koordlnáolóval célszerű megvalósítani. Ezért az e¬
gyes, azonos témák, illetve'szakirodalom feldolgozási költsége szem­
pontjából figyelembe jövő, azaz a 3.21-3.23 a l a t t f e l s o r o l t vezetői 
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tájékoztatási kiadványok szerkesztőségei, valamint a 3.44 a l a t t em­
lített leirő-elemző Információé tanulmányokat kiadó Információs szak­
intézmények között a konzultatív koordinációt az eddiginél readezere­
sebben kívánatos meghonosítani, liléire kiépíteni. 

7.46 Bem azonos, de hatásaikban hasonló problémák és egyben megol­
dási lehetőségek mutatkoznak a vezetői tájékoztatásban már erő­
teljesebb tevékenységet kifejtő s z o c i a l i s t a országok, i l l e t v e 

köspontl tájékoztatási intézeteik között i s . Már évek óta felmerült 
a £GS5?-orezagok kölcsönös együttműködésében a szakirodalmi informá­
ciók cseréjének a gondolata. Sajnos, ezt a szakirodalmi tájékoztatá­
s i tevékenység alapfunkciójára, a külföldi szakirodalom rendszeres 
referálása terén látták eddig megválósitandónak, ahol pedig e l v i o¬
kokból l s , de a szerzett gyakorlati tapasztalatok alapján az in f o r ­
mációcsere a legkevésbé ésszerű és gazdaságos, mert egyrészt túlsá­
gosan meghoBBzabbitja a feldolgozó folyamatot, másrészt a felmerülő 
fordítási költségek miatt nem i s olcsóbb, mindenesetre azonban körül­
ményesebb, mint a szimultán referálás. Emiatt ennek a részben már 
megvalósított referálásl együttmuködéenek a fejlesztése nem indokolt, 
a nemzeti szakirodalom referálására irányuló költségmegtakarító és 
hatékony együttműködés kiszélesítése ehelyett egészen más uton: a 
közleményeknek idegen nyelvű összefoglalókkal /rézümőkkel/ való köz­
readása utján valósítható meg legésszerűbben, s ennek nyomán az i n ­
formációs intézetek külön feldolgozó munkával Járó együttműködésére 
ezen a területen már egyáltalában nem i s lesz szükség. 

Tan azonban a KGST-országok, i l l e t v e központi információs inté­
zeteik közötti együttműködésnek olyan területe i s , amelyen mind a 
feldolgozandó témák elosztásából, mind az elkészült információs f e l ­
dolgozások oseréjéből és kölcsönös felhasználásából rendkívüli elő- | 
nyök származhatnak, és ez éppen a vezetői és felső vezetői tájékoz¬
tatási munka területe. Az i t t készült feldolgozások rendkívüli mun­
ka- és költségigényesek, belátható időn belül /esetleg kisebb kiegé­
szítésekkel/ más országban i s felhasználhatók, a fordítás, adaptálás 
költsége az alapfeldolgozás költségeihez mérten k i c s i , azaz lehetővé 
és lndokolttéW teszik, eőt egyenesen kihívják a kölosönös felhasz­ 
nálás igényét. 

Ezért első lépésként az érdekelt s z o c i a l i s t a országok központi  
vezetőinek /műszaki-gazdasági/ tájékoztatási intézetei között megál­
lapodásokkal biztosítani k e l l egymás vezetői tájékoztatási kiadványai­
nak és szolgáltatásainak t e l j e s vagy adaptált kölcsönös felhasználási  
lehetőségét /a feldolgozó intézménynek forrásként! feltüntetésével/. 
Ennek előfeltétele a vonatkozó kiadványok rendszeres cseréje /ami 

l c , /Vö. KVIECIENSEI, M.| PlASKOfSZI, L.: Die Organiaation einer Zu-
sammenarbeit der Mltgliedetaaten des EGWL auf dem Gebiete von 
Informationen für leltende Organe über dle lelterentwicklung 
der lissenacheft, fechnik und Wlrtschaft - Symposium címkez-
dettel 1. mü, p.138-146. 
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részben már meg i e valósult/, továbbá a felső vezetői tájékoztatás­
ban nem többszörözött formában készült monotematikus /nem bizalmáé 
jellegű/ tanulmányok jegyzékének negyedévenkénti kölcsönös megküldé­
se, nogy másolat il y e n anyagokbői i s igényelhető legyen. 

Második lépégként kerülhetne sor az évente tervezett feldolgo­
zandó xéméktervéneJtkölesönös megküldése nyomán w*"nk az ésszerű 
együttműködő tervezésnek a megvalósítására, amely szerint a két vagy 
több intézetnél i s tervezett témák feldolgozását az intézetek kölcsö­
nös megállapodáseal egy-egy intézetre t e l e p i t i k , és igy a feldolgozá­
s i költségeket mór eleve kölcsönösen csökkentik. Az igy felszabaduló 
szellemi ráfordítás a vezetői információs tevékenység további f e j l e s z ­
tésére lenne igénybevehető, s a fejlesztést jelentős mértékben előmoz­
dítaná. 

nc.1h3G3Ifí.H.: BazHe&mviS Bonpqcü unjoyKaJxm fl.iH opranoB y n p a s j i e -
HHfl g p.VKOBO^HLUOC KalPOB 

iíHijjopuanKH ara opraHOB ynpaB;ieHiifl SMHeTcs Hwpopuamieíi, Hanpas-
.i£-iHOfi B aapec onpejteaetíHOií r p y n i m noTpeöHTeJieií. noa MĤ opMauíieií ara 
pv •OBOJHIIIHX itaspoB nojpa3yiieBaeTCH nH§opiiamiH, npeaHa3HaqeHHaji ffln 
pv'toBOíiHTê efí naöovo caüocToHTejiBHoro opraHa, yHpesfleKHfl ma npeanpii-
HIHB, B TO Bpeiifl Ka* noa MHíiopnaiBieH ara opraHOB ynpaMeHHfl noHnuae-r-
CH KH^opuaüHíi i noaroTOBJieHHaa c n e m i M L H o ara r o c y a a p c i B e H H u x • noaK-
THTOCKHX opraHOB H HX pyKOBoawTeJieU. HH$opuaipiOHHue Hyaaü pyKOBoaa-
HtflX KSAPOB BO UHOrHX OTHOmeHHHX Cneqíl$HHHH, HÜ8J0T OCOÖeHHOCTH B OT-
HOiaeHHH HX p o r a K Beca, a Tajtse TpeoyjoT ocoöux ueiosoB yaoB-ieTBope-
::::.[. Ocoőoe sHaqeHne B HH$opMatotn aas pyKOBOAflQKZ KaapoB Biieei TSX-
HIÍKO—SKOHouH^öCítaH HH$opMamw PI HH$opLíaiinH 3KOHOLűtiecKoro xapaKTepa. 
PyKOBOflfliaie opraHa H Kaapu aysíiaKiicfi B TanoiS o ő p a ö o m e ynouHHyiHx 
BMSOB iiH^opuauwM, npw KOTopoH HHiepecKas ara HIOC HaŐpaHHaa JIHJOpüS-
HÜH cKotmeHTpiipoBaHa ao OCHOBHNX npHHiuinoB K HanpaBJieHiiü (TpeHaoE), 
E0 BaKHeHiia saHHHX, u HX mxwsm npejuiaraeTCR MaiepBAS, itatc npasií-
JIO, H3^oseHHuíi He TepiüiHOJiorHtieckHii HSHKQM. 

Ka ypoBHe npeanpHHTHH (wHCiniyTa) pyKCBoawTeaii no coöcTBeHHOijy 
ycuoTpeHHB BUŰnpacT TeuaTWiecKyKi HanpaBJieHHOCTB. TeuaTH^ecKafl nanpaB-
jieHHociL Bucaero pyKOBoaciBa uejiecooŐpa3HO onpeziejiHeTCH cooőpaneHHH-
UH Bceoőmero SSHCTBIIH . B aiou OTHoraeHHH ocoöo aac^ysEBauT BHmtaHHH 
cJiejr/BUHa nem; TeHneHiuiH paasKTKH npoMbiiasHHOCTH pa3BHTux cTpaa, 
noCTOSHHue TeHaeHipm (TpeHflu) TexHircecKoro paaBHTHH, HH$opLiannH o 
HOBUX uaiepHaJiax, 3aueHHTejiHx, a Taicse o HaiiöOJiee BHanHrajoBHX HOBUX 
iiaaeJiHJix H HOBUX TexHOJiorKiecKKx n p o u e c c a x , HaiiöOJiee BasHue p e s y m a -
xu ^yHaaueHTaJiiiHux Hűc;ieaoBaHiifí H OCHOBHU6 HanpaBJiSHHH HayiiHoro p a a -
BIZHS, H He B nocsejuiDD ouepea&. jiaHHue o TexHHqecKou ypoBHe UOIHHOC-
T H , pa3BHTMB npOH3BOHCTBa OCHOBHHX npOUUEJieBHO-3KOHOIÍHieCKHX OTpaC-
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HH$opKamífl atH pyKOBOflmarcí KaapoB, BKRmax u HH$opuaoHH flUH op­
raHOB ynpaBJieHHH, noaoŐHO npoiiw HHfiopuaimoHHHM BHaaw. ÁOKyMeHTaiHdH, 
uai:e? OIITB CHCTeMaTHV.ecKoH H pa30Bofi. CKCTeaaTKiecKas (nepHoamieCKaii) 
ipopua HHőopuauHH, KaK npaBHJio, nojiHTeiiaTamia, B TO BpeiiH KBK pa30Bue 
- MOHOTeuaTHitHu. ileiOHH oöpaőoiKH, KOK npaBiuio, őoJiee rnyöoKH, «eu 
OOHIHO npiiHHTBis B flOKyueHTanHM M BO UHornx cíiyianx pacnpocTpaaflDTca 
na K3jro)r:eiiHc coaepHaHHH HH$opuautui, ee aHaJiH3t a cBepx 3-Toro, Tamse 
H Ha ee oaeiucy. 

3aTSMt Kpoye HeEOTOpux 3auciannil B OTHomeHHH opraRH3aiuui u ueio-
flOB MHcEiopuanaH SJIH opranoB ynpaBJieHHH B rflP, cJieayeT noapoöHne H3Jio-
seHHe u pa3oop ocyiecTBjmeiioii B 1CCP HHÍopuainaH ara opraHOB ynpaBJie­
HHH. 3aeci yaejieno BamiaHHe onncaHHB pa3JiH»iHHx H3aaHníí ÍBIEIT, npea-
Ha3HaieHHux jym HH$optíaiyiH oprancB ynpaBJieHHH H pyKOBoaHmoc KaapoB, 
B ocoőeHHoCTH lypKSJia CHTHSJI i/i Tas KasijBasuHx sivo —HCCJieaoBaHHtt. fla-
jiee CJieayeT HH$opuamia no Bonpocau UCTOÍUKK pyKOBoaciBa (B 1CCP j i a -
SBaHHOH TaKTHKOfQ, H3flaBaeiíOÍt lÍHCTMTyTOlí pyKOBOflCTBa ( i n s t i t u t Rize-
n i ) , B 'lacTaocTH onncaHue a anajiHa sypnajia M e r n i Hizeni. 

B HacTOflitee Bpemi noaoxeHBe CHCieuu nH$opuaatui B Bcurpim a*ra 
opraHOB ynpaBJieHHH H ara pyKOBOfiHimix KaapoB, a TaKie B oÖJiacTH HayKH 
o pyitoBOfiCTBö He uozei c^HiaiBCB y ao BJI e TBopn TeJIBHIUI. XOTH pasaHHHue 
cpeacTBa H MeToau HH$opMattHn ara opraHOB ynpaBJieHHfl HÖ uoryi ciHTaiB— 
CH Keii3BecTHiujn B BeHrpim. Hanőojiee a«BHmi a oxBaiuBaioiiiHU, BSHTUM B 
ElHpOKOÍÍ CUHCJ18 CpeSCTBOU HH$OpiiaUHH flJIH OpraHOB ynpaBJIQHKfl HBJIHeiCH 
eseuecHiHiiH' typHaJi BeHrepcKOíi UeHTpajiBHoH TexxiroecKOH EnöJiHOTeKH H 
ZJeHipa HayiHo-TexHOTecKOH HH$opuannü Müszaki-Gazdasági Tájékoztató 
pexHHKO-SKOHOioiiecKaH HHéopuauHHT. Í UH coBpeueaHoro oőecneqeHHH HH-
jopijaiiHeí! Bucmero, cpeaHero H pnaoBoro (Ha ypoBHe npeanpHHTHft) pyno-
BoacTBa, B ocoöeHHOCTü JWH oőocHOBaHHH cpeane- H aoJirocporaoro nepc-
neKTHBHoro njiaHHpoBaüHH 0Ka3UBaeT nouooB HH^opuanHOHHuB sypHaji 
BUTBUHTH TpeHjjH, npoPBOBH. K HayKe o pyKOBoacTBö OTHOCHTCH no cBoe-
uy xapaKTepy aypHaji BUTBÍ1HTH Vezetés—Döntés (PyKOBoacTBO-PemeHHeJ. 
B npeaeJiax HeKOTopux npouKimieHiiHx IIHHHCTBPCTB TaKse MOSCHO BCTpexuiB 
iiH$opuaiiHOHHue H3Aaunfl| no xapaKiepy sBJifiioiuMecs qejioHanpaBJioHHUUH 
JJJIH pyKOBoacTBa. Bcero lanisx KSASUHIÍ B BHP UOSHO Hac^HTaTi ao 1 0 . 
HecuoTpfl aa 3TO, B oöjiaciH HH$opuaiuui ana pyKOBoanuncc KaapoB eqe 
uHoro l.H. Öeaux imTeH no OTaeJiBHUii oTpacjiau npoMumieHHocTH, a B 
oTHomeHEH $opuHpoBaKHH ueToanKH oTfleJiBHux BHaoB ycjiyr cymecTsyeT 
eqe unoro BosuoxHocTefi anfl yjrytnaeHHa. 

HH$opuanHH SJIH opraHOB ynpaajieiuiH n pyKOBOSHiVix KaapoB B ysKou 
cmjCJie, B 0TJinqne o i HexocJiOBaKHH H Ta?. B BeHrpBH eqe He peraena, 
oaHaKO.ocymecTBJieHHe ee H 3aecB HEJIHÖTCH cBoeBpeueHHuii n HeoOxoaHMiaf. 

OpraHou HH$opuauníi ara opranoB ynpaBJieHHH Ha OCBOBC TeopeTHiec-
KHX H3UCKaHHtt v. aapyŐesHoro onufa cjieayeT HaaHaiHTi ueHTpajiLiíuii, oö-
âaaiDinHH BceoÖteujnonHUH nojiHOKO^HHim HHCTHiyi TexHHK0-3ií0HoiwiiecK0H 
KHöopuauíiM. Tan HM ueiiTuoM T exn HK o— SKOH ou H ̂ e CK oíí nH$opuamui HBJineiCH 
BUTEuliTH. ÚeJiecooőpaaHO HPHHHTL TeuaTHyecKyn opaeHTanMB B cooTBeTCT-
Bue c yTBepaaeHHmm juipe K T IÍBSUM * TeuaTiiKa nuee? TexHHKO—aKOHomniec-
KHPI xapaKiep c aor.ojiHHTejiBHolí opneHTamietí Ha aKOHOUHqecKyD noaHTHKy, 
SKOHoui'iiecicKe HccJieaoBaHiM, DUHKH H cTaTHCTiüty. OÖpaOoTKy HH$OpMa-
uaa no aonojiHHTejiBHOll opHeHTauKK caeayeT npoBoaHTL B coTpyaHHieciBe 
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c C00TB6TCTByiooBiiiH oipacJiesMuii KfiCTHTyTOMH HH$opuannn. OöpaŐOTaHHüe 
KH$opMannoHHííe líaTepaajm nejiecooőpa3Ho JIOBOÍUITB j o aapecaiOB HH$op-
ítaüHH JUIH pyKOBoafiEUix KaspoB,B jmyx BHxax HH$opMauHH:B noOTTeuaTMqec-
KOll CŐOpHHKe (CHCTGUaTHtieCKafl HHÍOpk-aUEHJ H B pa3UH0seHHOU, HJTE 11a-
DIHHOIIHCHOM, uoBOTeiíaTHqecKoii 3K3eunjiHpe tpasoBaa wH$opuaiuiaJ. Co-
aepaaBHe u cipyKTypy eseueciniHoro cőopBKica - s oTJUntae OT 0TpyKTypn 
H33aHHH CarHajn - Kíii'.cTca Ke^8cooÖpa3HUM nos^HHHTi ceira rjiaBanu leua-
TinecKHii rpynnau. Kpyr jmn, aaHHTepecoBaHHHX B noJiyieHiiH nH§opuamin 
jym opranoB ynpaBJieHHH H PYKOBOMHUEC KaapoB seJiaTejiiBo onpeaeJiHTB 
ÖoJiee HHpoBO, leii B 1CCP. CTBTBH no raflopuanKH HeoőxosHuofi wm ima-
rejiBHOH noaroTOBKH peneHHfi Kas Ha ypoBHe oprasos ynpaBJieHHH, iáit H 
Ha ypoBHe pyKOBoaHUHX KaspoB - oopamaeT BHMSHMfl na sHafeHMe H yen- • 
jieHHoe HCnOJIB3oBamie oöaopoB JTHTepaiypu mm paapaŐoTOK, oőpaŐaTHBaio-
nmx, onncuBaiBímc HJIH aHaJiH3HpyrmHi eocTOSHne H paaBHTHe ienu 3a py-
őezou. 

EBHay Toro, n o B necKOJiiKirjc coumaiicTiriecKHX crpaHai yse B S -
flyrcfl paooTU no imtfiopiaanHH ara opraHOB ynpaBJieHHH H pyKoBoMnnra Kafl-
poB, a paÖOTH no oöpaöoTKe HH$opnaiow noBCBsy onafiaKOBO HeoÖimaiÍHO 
ipyaoeuKH, oÖpaŐOTaHHue itaiepaaJiH uorjiH 6u HcnoJn>30BaT£CH, B Heoőxo-
JUIUOIÍ aaanTHpOBaBHOu, KJIK HenaueHHOu Biwe, a apymuH oTpanam, pac-
xogu no asanTHpoBaHHn KJIK no nepsEoay B cpaBHeHHH c pacxoaaiiH Ha oö-
paöÖTKy HHITOSHH, iTo nosBOJUieT ii Tpedyei ocymecTBJieHHe coTpyaHireecT-
sa opraHOB, oöecne'üiBajainKx HH^opMauHo ITIH pyKOBOíumiix KaapoB B couHa-
JIKCTiiieCltHX. CTpaHaX, 

• * un a 

POLZOTICS.I.: Die glchtlgetan Probléma der Information für l e j ­ 
tendő Staateorgane and der Information für lejtendő Káder 

Die Information für leitende Staataorgane l a t élne an elne be-
stimmte Gruppé der Informatlonsbenateer gerichtete Informatlonetatig­
k e i t . Dnter Information für leitende Káder verstenen wir dle Informa­
tion, welche den Leitern irgendeiner eelbstandigen 3teHe, einer I n -
s t i t n t i o n oder eines unternehmens geboten wird, wahrend eine bönere 
Ebene der Information für die leitenden etaatlioben and politlschen 
S t e l l e n and für inre leitende Káder gebotene Information l e t . Der I n -
formatlonebedarf der Leitung l e t i n vle l e n Hlnslohten epezlalléiért, 
eelne Bolle und Bedentnng l e t spezifiseb and aacb die Art der Befrie-
digung dieees Bedarfes i s t e p e z l a l i e l e r t and eigenartig*In der Infor­
mation für leitende Káder kommt der technioch-ökonomischen und" der." 
Information über die f i r t e c h a f t eine ganz besonderé Bedentung zu.Die 
Leitong hat aof elne eolche Bearbeltung dieses InformátlonamatérialB 
Anspruch, welcbe aus den interesslerenden auegewablten Informátionén 
die *esentlichen.en Grnndprlnzlpien, B i c h t l i n l e n /Trenda/ and Angaben 
komprlmiert and - l a allgemeinen - von der Terminológia der Pach-
sprache entlastet, dieee zar Terfügong ételit. 
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I n einem uaternehmen / I n e t i t u t / beetlmnt der Leiter selbet den 
Krels eelner tbeffiatlechen Orientation. Ea ware Jedoch zweckmasslg, 
die. thematisohe Orientation der leitenden Staateetellen, alao der 
hoheren Leitung mit allgeaeiner Gültigkeit feetzulegen. Die fttr die-
een Interessentenkreis beeonderB i n Betracht kommenden Tbemen eindi 
die Entwicklungstendenzea der Indoetrle i n Industrielandern, die 
langdauernden Trsnds der teehnischen Bntwicklung, Informationen Uber 
néne Materlallen and Ersatzetoffe sowle uber bedentende neue Produk-
te und technológiáéhe Verfahren, über die wlohtigeren Ergebnlaee der 
Grundlagenforachnng, über die Banpttendennen des wiesenechaftlichen 
F o r t s c h r i t t s and nicht zuletzt Angaben Uber daa technische niveau, 
die Xapazitat und Prodaktion i n den bevorzugten Zweigen der Industrie. 

Die Information für leitende Organe und lnnerhalb dieeer die 
sog. Information für hőhere leitende Káder kann fortlaufend, perlő­
di sch oder fallwsiae gégében warden. I a allgemeinen werdan polythe-
matlsohe nearbeitungen periodisoh, wahrend fallweise Informatlonsbe-
arbeitungen monothematisoh geataltet. Die Bearbeitongeweise i s t j e -
doch v i e l gründlicher und umslohtiger a l a die i a der Dokumentation 
übliche Terfertlgung von Raferaten, aie erstreokt eioh aaistens ne-
ben der inh a l t l i c h e n Ersohiiessung und Analyse aoch anf die Bewer-
tung der Information. 

Bach elnigen Bemerkongen über die Organisation und die Methoden 
der Information für leitende Eader i a der DDB, folgt elne elngehende 
Beschreibang and Analyse der i n darCsSB Terwirklichten látigkeit. 
Es werden vor allém die duroh daa ÜTTEI TerSffentllohten Publlkatlo-
nen für leitende Eader - lm Besonderen die Zeitaohrift "Slgnál" und 
die sog. SITO-Studien - behaadelt. Es warden auoh die über methodi-
eche Pragaa / i a der OSSH taktlache Pragea geaanat/ der Leitung durch 
daa I n s t i t u t für Puhrungawissensohaft / I n a t l t u t Hlzeni/ berausgege-
benen Iniormationen - besonders die Ze i t s o b r i f t "Moderni Blzeni" ana-
l y s i e r t . 

I n Hhgarn i s t der derzeltlga Stand dea InforaatioaasystemB, was 
die Information für leitende Kadar, dia Information für die höhere 
Leitung und die punrungawissenaehaft anbelangt, aoch nicht z u f r i e -
denstellend, trotzdaa die verachiedenen K i t t e l und Methoden der I n ­
formation für die Leitung l a üngarn selbstrerstandlich bei weitem 
nicht unbekannt siad. Daa a l t e s t e und umfaseandste Hilfam l t t e l der 
lm weitem Siane aufgefassten Information für die Leitung i s t die Mo-
na t s z e i t s c h r i f t mlUzaki-Gazdaeági Tájékoztató /Teobaisoh-wirtechaft-
llche Information/ der üagarlechea Tecbnlscb-Wleaaaaobaftliohen Zent-
ralbibliothek und Dokumentatlonszentrum /Országos Műszaki Könyvtár ̂  
és Dokumentációs Központ - OMKDK/. Zor Erfüllong dar Aufgaben der ho­
heren und mittleren PUbrung, der Leit e r von Onteraehmen und beson­
ders zur Planung auf a l t t l e r a und lange Sioht, bietet die Informati-
o n s z e l t s c h r l f t d e r OMKDK Trendek—Prognózisok /Trenda—Prognosen/ • 
wertvolle Unterstützung. Die von der OMKDK herausgegebene Z e i t s o b r i f t 
Vezetés—Döatée /Leitung—Entacbeidung/ hat eher fünrangewissenaobaft-
lioban Charakter. 

337 



POLZOTICS I . t Pelaő vezetői és vezetői tájékoztatás 

Auch Indu s t r l e a l n i s t e r i e n publlzleren elnlge Teröffentllchungen 
die a l s Information für die Leitung betrachtet werden können. Dar-
z e l t dlenen I n Ungarn tnsgeeaint zenn Publikationen der Information 
der Leitung, trotsdaa exlstleren jedoch noefc unanfgescbloBBene Gebie-
te i n den elnaelnen Industriezweigen, und auoh die methodieche Boar-
beitung elniger dieeer Dienstleistungen eollte wesentlich verbeesert 
werden. 

lm Gegenaatz au der OSSH und der DDE fehlt i n Ungarn noch die lm 
engeren Sinne genommene Information für die höhere Leitung, ihre Ter-
wirklichung ware jedoch echon erforderllch. 

Der theoretlschen Erwagungen und den auslándiechen Erfahrongen 
gemaes erechelnt ee zweckmasslg, elne zentrale Inetltntion für tech-
nlBch-wirtachaftliohe Information mit umfassendem WlrkungBkrels mit 
der Terwirklichung der Information für die höhere Leitung zu betrau-
en. I n Dngam l a t die OMKDK das Informationszentrum der techniech-
wlrtachaftlichen Literetur. 

Es echaint zweckmasslg die thematisohe Orientation den durch die 
leitenden Staatastellen feztgelegten B i c h t l l n i e n entspreohend zu ge-
etEilten. Die Ihematik s o l l technlaoh-wlrtechaftlichen Charakter ha­
bén, mit erganzender Orientation für die Gebiete der li r t B c h a f t B p o l i -
t i k , marktforachung und S t a t l s t i k . Die Bearbeitung der Themen der er­
ganzender Orientation s o l l i n Kooperation mit den zustandigen Infor-
mationefachinatltuten erfolgen. Es ware r i o h t i g die bearbeiteten I n ­
formationen den Adreesaten der Information für die höhere Leitung i n 
den folgenden zwei Bauptformen vorzulegent i n polythematlachen Heften 
/fortlaufende periodieche Information/ oder fallwelee s i c h mit élnem 
elnzelnen Thema beechaftigenden Studlen. In der innaltliohen und 
strukturellen Gestaltung dea Konatheftee ware ee zweckmasslg - von 
der Z e i t s c h i i f t "Slgnál" abwelchend - sieben Telle feetzuaetzen. Ee 
ware weiters zu empfehlen, den Intereaeentenkrels an der Information 
für höhere Leitung mehr auszuweiten, a l s dies In der tschechoslowakl-
schen Praxis ublicb i s t . Die vorliegende Studie lenkt die Áufmerksam-
k e i t auf die Bedeutung und die Botwendlgkeit der gesteigerten Inan-
apruchnabme von Informationen Uber den Stand und Portschritt des i n 
Prage stehenden Problemenkreless I n der Porm einer den Innalt der 
Pachllteratur erschlieesenden analyeierenden und bewertenden Infor-
mationestudle zu der eorgfáltlg zu begründenden Torbereitung a l l e r 
wichtigeren Entscbeldungen. 

ünter BerückBichtigung dase heute bereits i n mehreren s o z i a l i s -
tiachen Landern Informationen für die Leitung und für die höheren 
Staatsstellen v e r f e r t l g t werden und die Informationsbearbeitung im 
allgemeinen eehr arbeiteaufwandig und kostspielig i s t , Jedoch die 
Kosten der ÖberBetzung oder Adaptation von Informationen lm Tergleich 
zur erstmaligen Bearbeitung verheltnlsmaselg gerlng slnd, könnten die 
InformationsBtudlen In unveranderter Porm oder mit den nötigen Adap-
tetion ergánzt auoh in anderen sozialietischen Landern benützt werden. 
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tálatok, az un.helyi újdonságok széleskörű átvétele számos más vál­
l a l a t által, aalkoris részleges gazdasági hatékonyságot jelent a mun­
kafeltételek javulása, a termelés kultúrájának növekedése stb. 

/Eaku S./ 

51/68 019.941.2.001.814.4 

A referátumszerkesztés specifikus követelményei. /Szpeolfika r e -
daktlrövanija referatov/ - SZŰLOV'EV, Y . I . - HaucBno-Tehnicseszkaja 
Informaoija, S z e r i j e 1. 1963. l . s z . p.28-32. 

A referátumok minősége nagyban függ elkészítésük színvonalától, 
különösen pedig a szerkesztéstől. Bármely nyomdatermék helyes elké­
szítése osak sajátosságainak figyelembevételével lehetséges, ami a 
referátumra l a érvényes. A referátum specifikuma mindenekelőtt abban 
áll, hogy tartalmát a referált dokumentum határozza meg, és Így a r e -
ferálonak sokkal kisebb lehetősége van a tartalomra befolyást gyako­
r o l n i * a l n t p l . monográfia vagy cikk szerzőjének. Egyéb főbb jellem­
zők as alábbiak. 

gyatrán szükséges a referátum szerkesztése során elemző összeha­
sonlítást végezni az eredeti közlemény és a referátum tartalma kö­
zött. Csak I l y módon lehetséges feltárni azokat az eseteket, amikor 
a referátum nem tartalmazza a kellő információt vagy eltér a referált 
dokumentum tartalmától. A referátumra jellemző a sajátos forma, a 
speciális nyelvezet és a következetes kifejtéé, valamint a ezerkezet 
állandósága. Sok esetben a referált forrás i a hatással van a referá­
tum formájára / p l . könyv, cikk, szabadalmi leírás esetében/. 

A referátum terjedelme i s nagyban függ az eredeti közleményétől 
- bármennyire l a irányelv a terjedelem állandósága -, továbbá rendel­
tetési oéljától és a címzettek körétől. Az utóbbi tényező a referá­
tumszerkesztés egyik központi kérdése. Mint információs dokumentum­
típust és mint információkereeéare siralmas leírást a felhasználók 
bármely csoportja igénybe veheti. 

A forma megválasztására hatással van a tájékoztatás gépesítésé­
nek foka vagy annak hiánya, az Információ publikálásának módja. Az 
operatív információ céljára - például szabadalmi leírások esetében -
elegendő a jeladó referátum, széleeebbkörü rendeltetésre as informa­
tív referátum szolgálhat. 

Terjedelem tekintetében meghatározó lehet az i a , hogy a tudo­
mányágak nem fejlődhetnek egymástól elszigetelten, és ezért a szakem­
bernek követnie k e l l a határ- vagy rokonterületek uj eredményeit i s . 
Az idevágó referátumokban minél teljesebb Információra k a l l töreked­
n i . 

A szfik témakörben érdekelt tudományos kutatónak sokszor elég 
caak a oim, hogy laCveeataaAg nélkül aa eredeti forrás részletéé te-
H a l 1 Lsajj Offla'BaflftO af fO^ ÎABIJBTCOÉC*. • 
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Figyelőszolgálat 

A fentiek lemét aláhúzzák a cim információtartalmának fontossá­
gát, tárgyszavak megadásának ás az elemzésnek szükségességét a szer­
kesztési munkában. 

A referátum célja, hogy feltárja a forrás tartalmát ée az olva­
só figyelmét az uj Információra t e r e l j e , ami az elsődleges közlemény­
ben találhatói uj módezer, termék, e l v i megállapítás stb. Ez újból 
megerősíti, hogy a referátum címzettjeinek köre függ a referált doku­
mentumtól, annak tartalmától. A referátum ugyanannak a szakembernek 
szól, mint a referált közlemény, tehát az utóbbi fogalmainak tükrö­
ződniük k e l l a referátumban, ugyanakkor a tömör fogalmazás célszerűt­
lenné t e s z i az eredeti munka stílusának és nyelvének alkalmazását. 

További fontos kérdés kapcsolatos a referátum elkészítésének 
színvonalával, ideológiai és tudományos vonatkozásával. Egyik vagy 
másik nézetet követő forrásmunka referálásakor a feldolgozó viszo­
nyát a témához k i f e j e z i p l . "az úgynevezett" vagy "ugyancsak megvizs­
gált" kitételek használata, ami lényegileg k r i t i k a bevitelét j e l e n t i 
a referátumba. Ez igen fontos kérdés, amire a szerkesztéskor szintén 
figyelemmel k e l l lenni. 

- Bizonyos értékelő közelítés elkerülhetetlen a referálás folya­
mán: vegyük ceak például a dokumentumok kiválogatását referálás cél­
jából. 

Fentlekből l s kiviláglik a szerkesztő fontos feladatai a re f e ­
rált dokumentum tartalmi visszaadásának ellenőrzése a tárgyilagosság 
figyelembevételével. 

A szerkesztés általános követelményei tehátj a referátum e l l e n -
őrzéss p o l i t i k a i , tematikai, formai, tartalmi, a műszaki-tudományos 
színvonal, a kiadvány p r o f i l j a , szakkifejezések, rövidítések, föld­
r a j z i ős tulajdonnevek stb. szempontjából. /Paktt S./ 

52/68 019.954 

Az információs referense— állomány szervezésének kérdései. /To-
proszü organizacii szpravocano-lnformacionnogo fonda/ - YütíUHk.E.P•j 
KAC, K.C. » Eaucsno-Tehnicseszkaja Informaclja, S z e r i j a 1. 1968. l . s z . 
P.Ü. 

A vállalati és intézeti információs állomány szükségessége ma 
már nem v i t a t o t t , azonban még nincs egységes felfogás a tekintetben, 
hegyi 

1. a műszaki könyvtár vagy a tudományoe-müazaki tájékoztatási 
osztály feladata-e az információé állomány kezelése, gyarapítása, 
függetlenül a köztük fennálló vlazonytól; 

2. hol k e l l kezelni a szabadalmi leírásokat és az újítási leírá­
sokat, szabadalmi részlegen vagy a tájékoztatási osztályon? 

Ha a tájékoztatáei osztály által szolgáltatott információs anyag 
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nem öleli f e l a szabadalmi leírásokat, ugy a tájékoztatás távolról 
sem t e l j e s . 

A párhuzamos munka elkerülésére célszerű a szabadalmi dokumen­
tációt i s a tájékoztatási osztályra biz n i . Ennek az osztálynak a f e l ­
állítása mindenképpen ezükségee. 

3. Együtt vagy külön célszerű tárolni az információs apparátust 
/katalógusokat/ és a dokumentumokat? E kérdés az adott szervezet 
konkrét viszonyai szerint Ítélhető meg. Kétségtelen, hogy az együt­
tes tárolás növeli az operativitást, de a kartoték terjedelmének e¬
rős növekedése folytén nehézzé t e s z i a tárolást. 

Meg k e l l említeni, hogy nem egységesek a központi információs 
szervezetek által a vállalatokhoz küldött katalóguscédulák, ugy hogy 
azokat külön fiókokban k e l l elhelyezni vagy le k e l l másolni a hel y i 
berendezések méreteinek megfelelően. 

Információs állomány szervezése a nagyobb vállalatokban igen 
sok előnnyel jár. Igy például az energetikai gépek tervezőintézeté­
ből az információé állomány létesítése után a Felfedezések és Talál­
mányok össz-szövetségi Bizottságához 4-5-ozcr annyi igényt küldtek 
be szabadalmi leírások beszerzése céljából, mint azelőtt. 

/Paku S./ 

53/68 025.31/.32/083.IK/i608.3 

A szabadalmi dokumentáció bibliográfiai címleírásának elemei és 
felad a t a i . /Elementíl i funkcii bibliograficseszkogo opiszanija pa-
ten-tnoj dokumentacll/ - LEJCSIK.T.M. • VoproszÜ Izobretatel'sztva, 
1968. 2.sz. p.35-39. 

A szabadalmak visszakeresését csak akkor lehetne eredményesen 
gépesíteni, ha a hivatalos lapok egységesen közölnék a bejelentések 
és a megadott szabadalmak adatalt, vagy ha egyeéaes előírások volná­
nak a szabadalmi dokumentáció bibliográfiai címleírására. 

Ilyen előírások jelenleg még csak a könyvekre ée a folyóiratcik­
kekre vannak. A jelenlegi ISO-ajánlások ŐB a KGST-szabvány szeri n t a 
címleírásnak a kiadvány azonosításéhoz szükséges adatokat k e l l t a r ­
talmaznia. A valóságban azonban az előirt adatok lehetővé tesz i k a 
visszakeresést i s , ezenkívül pedig rövid felvilágosítást adnak a k i ­
advány tartalmáról. 

A szabadalmak címleírását e hármas feladat figyelembevételével 
kellene egységesíteni. A ezabványoeitás jelenleg még nehézségekbe üt­
közik, mert egyrészt nem egységesek a különböző országokban érvényes 
szaoadalmi törvények sem, másrészt pedig még nem sikerült tisztázni, 
melyek az adatok, amelyeket feltétlenül f e l kellene venni a szabada­
lomról. A számításba jövő adatok a következők: 

a Nemzetközi Szabadalmi Osztályozás s z e r i n t i j e l z e t , 
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az Országos Szabadalmi Osztályozás s z e r i n t i j e l z e t , 
az ETO-jelzet, 
ország, 
a törzeszabadalom sorszáma, 
a pótszabadalom sorszáma, 
a feltaláló neve, 
a találmány megnevezése / c i n / , 
a bejelents /ezabádalomtulajdonos/ neve, 
a szabadalom megadásának időpontja, 
a bejelentés időpontja, 
a bejelentés iktatószáma, 
a bejelentés elfogadásának időpontja, 
a találmány leírását tartalmazó kiadvány 

évfolyama, 
kötete, 
grtirti. 

az oldalak száma, 
az ábrák és a táblázatok száma, 
az elsőbbségi bejelentés Időpontja, helye /ország/, 
a hivatkozott szabadalmak. 
A bibliográfiai kartotéklap kitöltésűre a szerző a következő e l ­

rendezést javasolja: 

Jelzetek: ... Ország: ... Sorszám 
Bejelentő: ... * a • a 
Feltaláló: ... 

Elsőbbség: ... 
Bejelentés: 196. /ország, év, szám/ 
Elfogadás: 196. 
Közzététel: 196. 
... oldal, ... ábra 

Annotáció 
/Szabó Sy./ 
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54/68 025.321:021.63/42/ 

Központi katalogizálás Na^britaniiiában. /Centralizeö catalog-
lng I n Great B r i t a i n / - WELLS, A.J. = Library Trenda, 16.k. I . B Z . 
1967.Jul. P.85. 

A központi katalogizálásról általában az a vélemény, hogy töb­
bet beezélnek róla, mint amennyit érdekében tesznek. Eltekintve egy 
rövid időszaktól, amikor 1949-ben a Harrod cég Könyvtárellátó Oaztá-
lya /Harrode Library Snpply Department/ egy éven át biztosította a 
központi katalogizálást, nem volt más egyéb hasonló központi szolgál­
tatás, csupán az Angol Nemzeti Bibliográfia Tanácsáé /Counoil of the 
B r i t l e h National Bibliography/. E szolgáltatást kb. 250 könyvtár ve­
sz i rendszeresen igénybe, és évente kb, 3 millió katalóguscédulát 
rendelnek. A könyvtárak kb. egyharmadét képviselik, beleértve a 
könyvtárközi kölcsönzési rendszBrt i s . E szolgáltatás hátrányait t e ­
kintve az elmúlt 10 év tapasztalatai alapján megállapítható, hogy a 
könyvtárak /különösképpen a tudományos könyvtárak/ katalógusszükség­
letének csak egy részét fedezik, és a rendeléei módszer rsndkivül 
nehézkes. Ez utóbbi megoldható a BKB / B r i t i s h Hational Bibliography = 
Br i t Nemzeti Bibliográfia/ rendszeres használatával mint elŐBzerze-
ményezési forrással, és részben a szabványos könyvszámok /Standard 
Book Numbers/ bevezetésével. Kritizálták a sokszorosítási technika 
minőségét; a katalogizálás hiányosságát. A felismert hátrányok e l l e ­
nére le érzékelhető egy olyan tendencia, amely a központi katalogizá­
ló rendszert hatékonyabbé kivánja tenni, ée ennek érdekében létre kí­
vánják hozni a katalogizálási adatok cseréjét a BHB és a Kongresszu­
s i Könyvtár /Library of Congrees/ között. Ezenkívül megemlítendő egy 
jelentős program /az OSTI =Office for S c i e n t l f i c and Technlcal Infor­
mation • Tudományos ée Műszaki Tájékoztató Hivatal/ által támogatott 
szerződéses kutatás alapján/, mely vlzBgálni kívánja az USA MARC /Ma-
chine Readable Catalog/ elnevezésű tervezetét a gépi leolvasású kata­
logizálási adatokhoz, alkalmazva azt az angol könyvtárak azűkaégle-
t e i í i e z * /Jósné Dáczer É./ 

55/68 025.321:026:021.63 

Központi katalogizálás szakkönyvtárak számára. /Zentrale Kata-
logisierűng für Spezialbibliotheken/ - OTT0,P. = Nachrichten für Eo-
kumentation, 19.k. 1/2.az. 1968.febr,-márc. p.19-23. 

A K i e l - i Világgazdasági Intézet Könyvtára /Bibliothek des I n s t i -
tuts für Weltwirtschaft/ - mint a gazdaságtudományok és vllággazda-
ságtan központi szakkönyvtára - több mint 50 nyugatnémet szakkönyv­
tárat lát e l katalóguscédulákkal. Az NSzK-ban általában megfigyelhe­
tő olyan irányzat, hogy egy-egy szakterület számára központi szak­
könyvtárakat létesitenek. Például a Hannoveri Műszaki Főiskolán /Tech-
niscae HochBchule/ működik a Műszaki Információs Könyvtár /Technlsche 
Informationsbibliothek, a Bonn-i Egyetemen /önlversitat Bonn/ a Me­
zőgazdasági Tudományok Központi Szakkönyvtára /Fachbibliothek der 
Lanaij&uwiBsenschaften/. Eleiben a fent emiitett Világgazdasági Inté­
zet látja e l a központi szakkönyvtári feladatokat. 
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A központi könyvtárak létrehozását társadalmi szükséglet indo­
k o l j a . A kisebb szakkönyvtárak speciális területen igen értékes szak­
irodalmat gyűjtenek ugyan, de a határterületek és az átfogó kutató­
munka szakirodalmi ellátásét csak nagyobb könyvtári egységek bizto­
sithatják. A kiéli könyvtár 1960-ban kezdte e l a szakkönyvtárak e l ­
látását könyv- és folyóiratcikk-katalóguscédulákkal, és 1966-ban már 
420 000 címfelvételt továbbított a kisebb szakkönyvtáraknak. Felme­
rült a szakkönyvtárak részéről az a kívánság, hogy visszamenőleg i s 
kaphassanak katalóguscédulákat. Ennek a lehetősége fennáll, mivel az 
Intézet 1 9 3 5 . óta 100 jelentós világgazdasági, üzemgazdasági és szo­
ciológiai folyóirat cikkét folyamatosan katalogizálta, ée e cédulák­
ról minden további nélkül másolatokat tud szolgáltatni, de anyagilag 
csak az esetben kifizetődő a másolás, ha elég nagyszámú érdeklődée 
mutatkozik. 

Igen gyakori a kutatóintézetek olyan irányú kérése, hogy kapjak 
meg az őket érdeklő szakterülettel kapcsolatos katalóguscédulák máso­
l a t a i t . I l y e n esetben a központi könyvtár katalógusaiban használatos 
tárgyszavakat kiválasztják és az azok mögött elhelyezett cédulákról 
kapnak folyamatosan másolatokat. / J 6 s D é D á c z e r £ > / 

56/68 025.45 ET0tOO2.66 

Az ETO használata dokumentumok többszempontú szakozására és 
visszakeresésére. /Iszpol'zovanie UDK d i j a koordinatnogo indek'szlro-
v a n i j a i poiaska dokumentov/ - DMITE1EVSZEIJ, K.E. = Hauceno-Tehnl-
cseezkaja Informacija, S z e r i j a 1. 1968. l . s z . p.14-16. 

Az ágazati tájékoztatási központokba beérkező dokumentumok az 
ágazatba tartozó vállalatok és intézetek információs szükségleteit 
hivatottak kielégíteni. A dokumentumállomány az információkereső 
rendszert alkotja. Az információkereső nyelv pedig a rendszerbe be­
v i t t dokumentumok formalizált ismérvei, mint p l , az ETO-jelzetek, 
tárgyszavak stb. A rendszerbe bevitt minden dokumentumról készül do­
kumentációs leírás, ennek teljességi fokától függ a keresés megbíz­
hatósága. A hagyományos információkereső rendszerben a dokumentumok 
leirása a bibliográfiai címleírást és az ETO-jelzetet tartalmazza. 
Az utóbbi adott esetben kereső ismérvként jelentkezik, amely megha­
tározza a dokumentum helyét a gyűjteményben. Attól függően, hogy a 
dokumentum leirása hány j e l z e t e t tartalmaz, annyiszor ismétlődik a 
szakrendi katalógusban. 

I l y módon a leírás teljessége kihatással van ismétlődésére, azaz 
a dokumentum tartalmának sokoldalú visszatükröződésére ez információ­
kereső rendszerben. A gyakorlatban az ismétlődés átlagosan nem halad­
j a meg a két katalóguscédulát dokumentumonként, ellenkező esetben a 
kartoték növekedése igen körülményessé tenné felhasználását. Dokumen­
tumoknak a keresőrendszerbe való bevitelekor ezért nem emelnek k i 
minden elemet tartalmukból, hanem csak a leglényegesebbeket. Termé­
szetesen ennek folytán elvész a dokumentumban foglalt információ egy 
része. Ezzel kapcsolatban merült f e l az a téves vélemény, hogy az 
ETO nem alkalmas a dokumentum tartalmának több szempontú kifejezésé-
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re. Az irodalomban többször felvetődött, hogy az ETO-jelzetekkel 
végzett több szempontú osztályozás esetén i s a dokumentum csak egyet­
len szempont szeri n t található meg. Ez a megállapítás helytálló a ha­
gyományos keresőrendszer esetében. Ha az ETO-jelzet két részből áll, 
a dokumentum csak az első rész szerint adható k i . Csak a leírás két­
sz e r i elhelyezése esetén van lehetőség a j e l z e t mindkét része alap­
ján az információ kiszolgáltatására. 

Ezzel kapcsolatban az utóbbi 10 évben a Szovjetunióban és kül­
földön több nagyobb tájékoztatási központban számos nem hagyományos 
Információkereső rendszert dolgoztak k l , amelyek alkalmasak a több 
szempontú keresésre. E rendszerek megalkotói abból indultak ki,hogy 
a dokumentumok tartalma kifejezhető tárgyszavak csoportjaival,amelye­
ket egyik vagy másik módszerrel választanak k i a dokumentumból. A k i ­
választás módszerétől függetlenül az a fontos, hogy a tárgyszavakat 
a dokumentumból vegyék ÓB ne az osztályozó rendeljen hozzá tárgysza­
vakat szubjektív módon a dokumentumhoz, amint az a hagyományos mód­
szer esetén a könyvtári munkában általában szokásos. A nem hagyomá­
nyos osztályozással az információveszteség a megengedett minimumra 
csökken, azonkívül jelentékenyen növekszik az információszolgáltatás 
teljessége, valamint a visszakeresés gépesítésének lehstŐsége.Kísér­
letek alapján megállapítható, hogy az ETO alkalmas az ágazati tájé­
koztatási központokban a több szempontú osztályozásra és a dokumentu­
mok kikeresésére, valamint ágazati tezaurusz készítésére, amelynek 
segítségével megoldható a nyelvi korlát problémája. 

Az ETO hierarchikus szerkezete jelentősen leegyszerűsíti a t e ­
zaurusz összeállítását, lehetővé t e s z i az információs zaj csökkenté­
sét, az igények s z e r i n t i dokumentumok kiadásét. /Poini q / 

57/68 026/436/ 

Az Ipari, szakkönyvtárak fejlődése Ausztriában. Aktuális kérdé­ 
sek és problémák, /Die Entwicklung der in d u s t r i e l l e n Pachblbliothe-
ken i n Os-terre'ioh. Aktuelle Pragen und Probleme/ - LÖCKER.H. = Nach­
richten für Dokumentatlon, 19.k. 1/2.sz. 1968.febr.-mérc. p.30-34. 

Az Osztrák Nitrogénmüvek Ht. /östérreichische Stickstoffwerke/ 
üzemi könyvtára példáján beszámol a vállalati szakkönyvtárak keletke­
zéséről általában, majd a Nitrogénművek szakkönyvtárénak fejlődésé­
ről. 

A vállalati szakkönyvtárban nincsenek dokumentalisták, azonban 
az egyes osztályokon kitűnő könyvtárosok és dokumentál!Bták működnek, 
akik kiterjedten alkalmazzák a lyukkártyás nyilvántartást / p l . a me­
zőgazdasági osztály és a biológiai osztály/, mlg a vállalati iroda­
lom - kb. 200 000 prospektus - nyilvántartása ETO ezerlnt történik. 
A legfontosabb szerepet a gyógyszerkutatási osztályon lát e l a doku­
mentáció, ahol computerek segítségével tartják nyilván az egyes gyógy­
szerek hatását, összetételét stb. A Nitrogénmüvekben a szakkönyvtári 
munka centralizált, azonban a dokumentációs munka decentralizált 
szervezésben f o l y i k . Ez a szervezési kettősség hosszú éves fejlődés 
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eredményeként jött létre. A nyugatnémetországi hasonló profilú, de 
sokkal nagyobb BASF /Badische Anilln und Soda Fabrik/ müvek hasonló­
képpen szervezte meg információs tevékenységét, de ott nagyarányú 
központi dokumentáció i s működik. Általában az a tapasztalat, hogy 
kis és középüzemekben a decentralizált dokumentációs szervezet,nagy­
üzemekben ezenfelül még egy központi dokumentációs szervezet i s szük­
séges az információs munkák jó elvégzéséhez. 

Igen fontos a szakkönyvtár vezetőjének megfelelő megválasztása. 
Általános műveltség, nyelvtuaás, műszaki ismeretek, szervezőképesség 
stb. együttes jelenléte szükséges e munkakör megfelelő ellátásához, 
lüásik fontos szempont, hogy a vállalat vezetősége felismerje a szak­
könyvtár ée dokumentáció fontos szerepét és erőteljesen támogassa az 
ott folyó munkát anyagi ée erkölcsi háttérrel egyaránt. Egy-egy doku­
mentációs szerv költségei kb. a vállalat kutatásra fordított költsé­
geinek 5-10 *-át t e s z i k i . /Dáczer É./ 

58/68 028.li378.147 

Bírálat a gyorsolvasás oktatásáról. /A critique of reading im-
provement training/ - UNDERilOOD, W.J. = IEEE Transactione on Engi-
neering Writing and Speech, 10.k. 2.sz. 1967.dec. p.52-56. 

Ma már egyre többen tanulják a gyorsolvasást. Egyetemeken, ma­
gániskolákban, levelezőtanfolyamokon oktatják, hogyan lehet meghárom­
szorozni az átlagos, 250 szó/perc olvasási sebességet, de egyesek 
mér 2000-3000 Bzót képeeek percenként elolvasni. A nyilvános bemuta­
tókon fellépő különleges tehetségek a l i g néhány perc a l a t t olvassák 
e l az átlagos terjedelmű könyveket. Az otthoni gyakorláshoz egyszerű 
ütemadókat vagy bonyolult tachisztoszkópokat lehet vásárolni az üzle­
tekben. 

A gyorsolvasás ma már valóban fontos, de ahhoz, hogy eredményes 
i s legyen, nem elég csak a felszínes reklámokat figyelembe venni. 

maga az olvasás nemcsak f i z i k a i folyamat, amely gépi eszközök­
kel gyorsítható, hanem szellemi munka i s ; legfontosabb tényezője az 
információszerzés. A gyorsolvasást begyakoroltató iskolák mindig 
csak az elérhető olvasási sebességről beszélnek, de az elolvasott 
szöveg megértésének mélységéről nem közölnek konkrét adatokat,pedig 
enélkül az eredmények nagyon gyanúsak. 

A percenként elolvasott szavak száma egyébként sem árul e l aas-
s i t a szöveg tartalmasságáról, ugyanaz az információ igen nagy szó-
bőséggel, de esetleg csak egy néhány szóval i s kifejezhető. Célszerű 
volr.a az olvasási sebességen kivűl a megértés mélyeégét i s konkrét 
fokozatokban megadni. A legalsó fokozat például azt jelenthetné,hogy 
az olvasónak éppen csak halvány elképzelése maradt a lényegről,a leg­
felső fokozat viszont annak az esetnek felelhetne meg, amikor az o l ­
vasmány tartalmát az olvasó annyira megemészti, hogy az igy megszer­
zett információ alapján önálló döntésekre I s képes. 
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Pontos tényező még az olvasás célja l a /válaszkeresés konkrét 
kérdésekre, a meglévő Ismeretek elmélyítése, esztétikai élmény, pusz­
ta kikapcsolódás/, de azt szintén meg kellene vizsgálni, hogy a 
gyorsolvasást milyen olvasmányokon érdemes gyakorolni. 

As olvasás hatékonysága szempontjából nem volna szabad egyenle­
tesen nagy olvasási sebességre törekedni, mert a nehezebb vagy fonto-
aabb mondatokat lassan k e l l elolvasni, a semmitmondó részleteket v i ­
szont elég csak átfutni vagy esetleg át i s lehet ugrani. Néha már a 
cim, az alcímek, a tartalomjegyzék, az előszó /bevezetés/ és a kezdő-
mondatok elolvasása alapján i s eldönthető, egyáltalán érdemes-e vé¬
gigolvasni az egész müvet. / S z a W Q y > / 

59/68 061.3.055:025.5 
Kongresszusok és konferenciák figyelése. /Bevakning av kongres-

s e r och koníereni-ei/ - LEVIN.B. = T i d s k r i f t för Dokumentation, 2 3 . k . 
6.sz. 1967. p.76-78. 

Jelenleg mintegy 2 0 0 0 nemzetközi egyesület van, melyek általá­
ban évente tartanak kongresszusokat, szimpóziumokat stb. E rendezvé­
nyek anyagai dokumentációs szempontból rendkívül értékesek. Több 
szerv i s foglalkozik a kongresszusok és konferenciák figyelemmel k i ­
sérésével, az azokat tartalmazó naptárak nyilvántartáséval / p l . a wa­
shingtoni LiDrary or Congress = Kongresszusi Könyvtár, a brüsszeli 
Union of International Associations /UlA/ = Nemzetközi Egyesületek • 
Szövetsége stb./ Vannak ezenkívül- egyes szakterületekre specializált 
esemény-jelző kiadványok / p l . kohászat, atomenergia/. A svéd Mérnöki 
Tudományok Akadémiája /Ingeniörsvetenskapakademien/ a közelmúltban 
megkezdte a skandináv rendezésű műszaki és tudományos konferenciák, 
kongresszusok nyilvántartását és azokról tájékoztatás szolgáltatását 
/iVA'S: Kongresslista/V A rendezvények kinyomtatott anyagainak meg­
szerzése elsősorban a rendezvények figyelemmel kisérése ée a rendező­
bizottsággal vagy annak titkárságával f e l v e t t kapcsolat utján lehet­
séges. Segítséget jelent ebből a szempontból az U IA által kiadott 
Bíbliograpblcal current l i s t of papéra, reports and proceedings of 
International meetingB, valamint az USA-ban kiadott Directory of pub-
liehed proceedings. A UNESCO megbízáséból a FID az UIA-val együttmű­
ködve javaslatokat dolgozott k i a rendezvények dokumentációjának meg­
javítására. Ezek Bzerlnt a konferenciák anyagát minden esetben az ese­
mény előtt kellene kiadni, t e l j e s tsrjedelemben /ez csak az előadások 
szövegét közölné/, a t e l j e s proceedings anyagot pedig rögtön a konfe­
rencia után /vitával együtt/, legkésőbb egy éven belül, végül a kü­
lönböző rendezvények anyagát tartalmazó kiadványok l - l példányét a 
legfontosabb referáló lapok és bibliográfiák szerkesztőségéhez k e l l e ­
ne sürgősen e l j u t t a t n i , hogy azok mielőbb közkinccsé válhassanak. 

/Sperlágh S./ 

A IVA'S: Kongresslista megtalálható az OMKDK-ban E 4727 raktári 
számon. Szerk.megj. 
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60/68 378.147:026.002.8 

A műszaki és tudományos szakirodalom feihaagninásának oktatása. 
/Instruction i n the use of a o i e n t i f i c and technical l i t e r a t u r a / -
WŰOD, D.H. - Library Associatlon Reoord, 70.k. l . s z . 1966. p.13. 

A National Lending Library-ban /NLL - Országos Kölcsönző Könyv­
tár/ 1967- szeptember 26-án 23 angol egyetemi könyvtárosnak, valamint 
a National Lending Library és a ah e f f i e l d l Könyvtártudományi Főisko­
l a képviselőinek részvételével konferenciát tartottak a műszaki és 
tudományos szakirodalom felhasználásának oktatásáról. A konferencián 
azt a kérdést vizsgálták, milyen alapelvek szer i n t oktatják Angliá­
ban és külföldön a műszaki és tudományos szakirodalom felhasználását 
és milyen főbb változásokra van szükség I l y e n stúdiumok megszervezé­
sével kapcsolatban. 

megállapították, hogy a szakirodalom felhasználóinak /kutatók­
nak, mérnököknek/ többsége nem alkalmaz megfelelő stratégiát az I n ­
formációkeresés során. Ennek oka a szakirodalom szerkezetére és f e l -
hasenáláeára vonatkozó Ismeretek fogyatékoeBágaiban keresendő. Követ­
kezésképpen ezflkség van il y e n jellegű ismeretek oktatására. A szak­
irodalom tanúsága szerint azok a tudósok és mérnökök, akik ha l l g a t ­
tak a vonatkozó szakirodalom felhasználását taglaló előadássorozato­
kat, i l l e t v e résetvettek i l y e n jellegű tanfolyamon, gyakorlatokon, 
előnyre tettek szert az ösztönszerűen kutató tudósokkal ée mérnökök­
kel szemben. 

A National Lending Library rendezésében 28 szemináriumot szer¬
veztek 1962-tŐl kezdve egyetemet végzettek, egyetemi könyvtárosok, 
könyvtáróeképző intézmények oktatói, nyilvános könyvtári dolgozók, 
tájékoztatási kormányszervek tisztviselői és egyetemi oktatók számára. 
E példát szamoB b r i t egyetem követte e ma már a legkülönbözőbb okta­
tási intézményekben tartanak i l y e n tanfolyamokat. A tanfolyamok több­
sége fakultatív. Egéezében véve e tanfolyamok eredményesnek mondhatók, 
különösen ott, ahol gyümölcsöző együttműködés Jött létre a könyvtár 
és az egyetemi és főiskolai oktatók között. A tanfolyamok a legtöbb 
esetben nem szorítkoznak pusztán előadáeokra, hanem az elméleti okta­
tást gyakorlatok egészítik k i . A konferencia több résztvevője a gya­
korlatok fokozását tartotta a legfontosabb kérdésnek. Mások annak a 
véleményüknek adtak hangot, hogy a szakirodalom felhaBználáBa oktatá­
sának fejlesztéséhez elsősorban jő oktetáel segédeszközökre, módszer­
tani segédletekre, gyakorlatokra, filmekre stb. van szükség. Lénye­
ges, hogy a főiekolal és egyetemi oktatók nagyobb fontosságot t u l a j ­
donítsanak ezeknek a tanfolyamoknak, és hogy az il y e n jellegű előadás­
sorozatok és gyakorlatok a tudós- és kutatóképzés szerves részévé 
váljanak. A konferencia résztvevői bizakodva tekintettek a könyvtáro­
sok ős egyetemi oktatók együttműködése elé. /Dnovéri Gv / 

A szakelőadás: oktatásának ős kutatásának szükséKeesége. /Tech-
n i c a l epeech; a need for teaohing and research/ - HASI), H.E. » IEEE 
Transactlons on Engineering f i i t i n g and Speech, 10.k. 2.ez. 1967.dec. 
p.48-51. 

61/68 378.147:62.007.2 
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A műszaki oktatás kérdéseivel foglalkozó American Sooiety for 
Engineerlng Education /Amerikai Mérnökképző Társaság/ 1962-ben kér­
dőiveket küldött ezét annak megállapítására, milyen szaktárgyak ok­
tatása érdekli a mérnököket. A 7000 kérdőív 5 6 jt-a visszaérkezett; 
a megkérdezettek 123 szaktárgy közül választhatták k l az őket érdek­
lő témákat. A rangsorban a negyedik helyre a nyilvános előadás okta­
tása került /a szakiról tevékenység a második l e t t / , a kérdőivet 
visszaküldő mérnökök 60 £-a kérte a nyilvános előadások technikájá­
nak oktatását. Hasonló eredményekkel járt a Pennsylvania State Oni-
verslty továbbképző intézetének közvélemény kutatása i s i 

Konferenciavezetés 77 £ 
Nyilvános előadás általában 76 Jt 
S t a t i s z t i k a i és műszaki jelentések 
előadása élőszóval 74 i 
Műszaki jelentések megfogalmazása 74 * 
Ezekből az adatokból világosan kitűnik, milyen sok mérnök sze­

retné továbbfejleszteni előadói készségét. 
Az egyetemeken és a főiskolákon rendszeres előadásokat tartanak 

a hallgatók előadói készségének kifejlesztésére, tankönyveket i s k i ­
adtak, de csak általánosságban tárgyalják a témát. A tárgykörök: 
nyilvános előadáeok, a csoportos megbeszélés, beszédtechnika, a f e l ­
olvasás, a v i t a . Sehol sem foglalkoznak például azzal a kérdéssel, 
hogyan k e l l élőszóval előadni s t a t i s z t i k a i vagy műszaki jelentéseket. 

A szakelőadás technikájának oktatása iránti igény kielégítésé­
hez mindenekelőtt részletesebben meg kellene vizsgálni, miben külön­
bözik a műszaki előadás az egyéb előadásoktól. A sajátosságok tekin­
tetében három tényező Jön számításba: a hallgatóság, az előadásmód 
/felolvasás ée eeabad előadás/, az audio-vizuális eszközük felhasz­
nálása. E kérdések kutatásával, a kutatók, az oktatók ée az egész 
műszaki gárda együttműködésével jelentőé eredményeket lehetne elérni 
a műszaki előadások hatékonyaagában. /Szabó Gy / 

62/68 378.6/47/:002.55' 

A tájékoztatás folyamatainak naohanlzálaaával és automatizálá­ 
sával foglalkozó műszaki ée tudományos káderek képzésének alapelvei. 
/Zagadnlenla szkolenia kadr inxynieryjnycn 1 naukowyoh w aakresie 
mechanlzacji 1 automatyzaejlt procesów lnformacyjnyoh/ - ?XETH0I,I-I, 
- Aktualne Probleny Informacji 1 Doknaantaojl, Különszám, 1967. p.21-
24. 

A tudomány és a technika az ismeretek minden területén hatalaaa 
mennyiségű Információt állit elő ée ee az oka annak, hogy az utóbbi 
években fontos feladattá vált a tájékoztatási műveletek meohanieálá-
sának és automatizálásának területén foglalkoztatandó ezakeaberek 
felsőfokú képzésére vonatkozó alapelvek kidolgozása. 
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A Szovjetunióban ée más ezoc i a l i e t a országokban il y e n képzés 
1965-ig nem létezett, bár oeak a Szovjetunió műszaki-tudományos tájé 
koztatásában 1 0 0 0 0 0 ember dolgozott. A fe n t i tudással rendelkező 
szakemberek hiánya miatt a munkát gazdaságtalanul, főleg manuális 
módszerekkel szervezték meg, ée ez rossz hatással volt a munka minő­
ségére, sőt közvetve a megfelelő gépi eszközök gyártására i s . E z t 
felismerve a Szovjetunió Felső- és Középfokú Szakoktatási Miniszté­
riuma 1 9 6 5-ben határozatot hozott az információ-feldolgozás és - t e r ­ 
jesztés folyamatainak mechanizálása és automatizálása Témakörben a 
felsőfokú képzés megindítására, mely képzés jelenleg négy felsőfokú 
oktatáel intézményben fol y i k . 

Az oktatási programot a következő alapelvekre építették f e l : 
a matematika, f i z i k a és a műszaki tudományok oktatandó tárgykö­

r e i t ugy k e l l megválogatni, hogy azok ne tartalmazzanak elavult, j e ­
lentőségét vesztett számítási és kutatási módszerekre vonatkozó anya 
got ée átfedéseket, de ismertessék a legújabb eredményeket ÍB; 

matematikában oktassák a matematikai logika a l a p j a i t , a viriál-
számitée a l a p j a i t , valószínűségelméletet, információelméletet, de 
nem külön-külön stúdiumok formájában, hanem egybeépítve és compute­
res laboratóriumi gyakorlat kíséretében, mert Így a számítások gépi 
technikája a hallgató belső igényévé válik, és emellett nő az okta­
tás színvonala i s ; 

az általános műszaki témákat /elméleti mechanika, anyagismeret, 
gépek és mechanizmusok elmélete, gépelemek, ábrázoló geometria, mű­
szaki r a j z , fémek technológiája stb./ az automatizálási szakemberek­
nek,közvetett jelentőségük miatt, csak rövidített formában k e l l ok­
tat n i ; 

k i k e l l emelni azonban az elektrotechnika, automatika 6a vezér­
léselmélet, elektronika oktatását /az elektrotechnikában inkább az á¬
ramkörök, mint a pólusok elméletét k e l l tanitanl/t 

a szakmai tárgyak oktatásánál nem szabad a részletekben elvesz­
n i és az elméleti általános tárgyalás mindig meg k e l l hogy előzze az 
alkalmazást; 

minden tárgyban, de különösen az automatizálás alapjainak e l v i 
tárgyalásánál gondosan e l k e l l kerülni a formális matematikai tárgya­
lásmód veszélyét, mert csak a képleteket Ismerő és a f i z i k a i lényeg­
gel nem foglalkozó hallgató tanácstalan általában az uj jelenségek­
kel szemben. 

A fémek technológiája és elektrotechnikai anyagismeret kereté­
ben főleg az automatikáfcban alkalmazott u j , félvezető, mágneses,vagy 
ezigetelő anyagokkal foglalkoznak. 

A termodinamikát és a hőátmenet a l a p j a i t a fizikában tárgyalják 
Különös figyelmet fordítanak az automatizálás oktatásának alapo 

BÓ tárgyaira. Ezek közé tartozik: 
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at elektrotechnika elméleti a l a p j a i ; 
elektromos mennyiségek •lektroaOB és nem elektromos mérése; 
elektronika; 
automatikus szabályozás éa irányítás; 
kibernetika és számítástechnika matematikai a l a p j a i . 
Ezeken kívül az oktatási program a kémiát, ipargazdaságtant, 

munka- és tűzvédelmet, valamint az idegen nyelvek oktatását i s t a r ­
talmazza. 

Végezetül az oktatott szakmai tárgyak: 
a tudományos tájékoztatás a l a p j a i ; 
a tájékoztatás technológiájának a l a p j a i ; 
Információkeresési nyelvek; 
a tájékoztatásban használt gépek és elaaalk; 
reprográfiai eszközök; 
automatikus tájékoztatási randasarak; 
kommunikációs eszközök. 
A képzési időt Bt év. 
Felmerült as ágaaatoeitáa kérdése l a , mellyel egy blzottaág fog­

l a l k o z i k . Az esetleg létrehozandó két ágazat: 
a kisebb / h e l y i / vagy nagyobb /integrált/, automatizált tájékoz­

tatási rendszerek kutatására és fejlesztésére alkalmas szakemberek 
képzése; 

a tájékoztatás automatizálásában felhasználható technikai beren­
dezések fejlesztésére, tervezésére, kivitelezésért alkalmas szakembe­
rek kiképzése. 

E képzést csak oly felsőfokú oktatási intézményeknél indíthatják 
meg, ahol rendelkeznek az elengedbatétlenül asflkaágee, as oktatás a-
lapjét képező laboratóriumi gyakorlatokhoz •*~TfT V 4 felszereléssel: 
computerrel, távközlési berendezésekkel stb. 

Az oktatáshoz szükséges kézikönyveket az adott témakörben a tu­
dományos és aflaaakJ tájékoztatás területén dolgozó szakemberekkel ó-
bajtják megíratni. 

As oktató kádarak képzését a V i s i T I /Vazeazojuznűj I n e s t l t u t 
Haueanoj 1 Tshnloaesakoj Informacii • össz-szövetségi Tudományos és 
Műszaki -tájékoztatási Intézet/ látja a l a 3 évas, 1959-ban megindult 
aeplránsképső tanfolyam karatéban. A létszám azonban kicsinek bizo­
nyult, és igy a képzés a felsőfokú oktatási intézményekben l a mag 
fog indulni. 
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F i g y e l i B zolgálat 

A kandidátusi disszertáció témája a következők közül kerülhet 
ki t 

gépi fordítás; 
computeres jelfelismerés, olvasóautomaták tervezése; 
nagy /integrált/ ős k l o s l / h e l y i / automatikus tájékoztatási 

rendszerek; 
a rendszer /vagy egyes részei/ hatásosságának mérésére szolgáié 

módszerek; 
tájékoztatási kiadványok computeres előállításának módszerei; 
jő minőségű alfabetikus szöveget előállító gyorskiiró berende­

zések kutatása és tervezése; 
speciális memória-elemek a tájékoztatás számára stb. 
A tájékoztatásban foglalkoztatott szakemberek tudományos szín­

vonalának állandó emelését non-stop, vagy rövid tanfolyamoknak a -
felsőfokú oktatási intézmények oktatóinak, vagy a gyakorlatban műkö­
dő szakembereknek segítségével történő - megtartásával óhajtják meg-
o l d a a i - /Sohiff E./ 

63/68 378.602:061.lAOO/iOOl 

A UMESCO és a könyvtárosok képzése./lJBESCO and the trainlng of 
l i h r a H a W *= UNESCO Bu l l e t i n for Libraries, 21.k. 6.sz. 1967.nov.-
dec. p.290. 

Elméleti jellegű hozzájáruláson kívül a UHESCO a következő se­
gítséget nyújtja a könyvtárosképzéshez a fejlődő országok részére: 

1. támogatja a regionális könyvtárosképzési központokat Ugandá­
ban az angol nyelvet és Szenegálban a francia nyelvet beszélő a f r i ­
kaiak részére; 

2. együttműködik a dán kormánnyal a könyvtárosképzéeben részt­
vevő oktatók továbbképzését szolgáló szemináriumok rendezésében; 

3. a spanyol kormány részérs segítséget nyújt a könyvtári s z o l ­
gálatok országos megszervezését szolgáló szeminárium létrehozásában 
a latin-amerikai országok részére; 

4. a fejlődő országok könyvtárosainak képzésére szolgáló tan­
anyagokat és oktatási segédeszközöket / p l . diapozitivek/ ad k i és 
t e r j e s z t ; 

5. folyamatosan tanulmányozza az oktatás eredményességét és az 
ezen a téren jelentkező változó igényeket; 

6. folyamatosan terveket kéazit a köiryvtároaképzée támogatására. 
/Balázs S./ 
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64/68 608.3:65.012.6 

A know-how és továbbítása- tudjuk miként? /Know-how and i t s 
tranafer - do we know-how?/ - HAHAEB, J.C. *= In d u s t r i a l Bessarch and 
Development Hews, 2.k. l.ez. 1967. p.13-15. 

Az I p a r i know-how igen aok részből tevődik Össze / p l . minőség­
vizsgálatok, gyártményteohnológiák, munkamódszerek, instrukciók,szak­
értők ismeretei stb./. Az i p a r i fejlődés fontos része a know-how to­
vábbi tásának biztosítása egyik vállalattól a másikhoz. 

Az eredményes átadás-átvétel feltételei: 
1. magfelelfien összeállított kézikönyvek kiadása; 
2. az Írásos know-how felhasználásának megkönnyítéséhez külön 

szakember gárda szükségéé, akiknek feladatuk az átadásra kerülő mód­
szerek, eljárások stb. kijelölése és az átvétel biztosítása; 

3. a folyamatos Jelleg. A know-how i p a r i átvétele nem oldható 
meg rövid időre kötött szerződések formájában; 

4. a műszaki eljárások átadása és átvétele nem lehet mechanikus, 
as érdekelt vállalatok együttműködésére van szükség. Az adaptációnál 
mérlegelni k e l l a különböző, h e l y i adottságokat /éghajlat, nyersanya­
gok atb./t 

5. integrált know-how továbbításra van szükség, mivel az uj tech­
nika közvetve eok máa / p l . sz e r v e z e t i / változást i s megkövetel. 

A know-how továbbítására az egyes vállalatok szerződéseket köt­
nek. A továbbításban érdekelt nemzetközi szervek közül kiemelkedik a 
Szellemi Tulajdon Tádéiméra alakult nemzetközi Iroda /unlted I n t e r ­
national Bureau for tha Protectlon of I n t e l l e c t u a l Properts - BIBFI/, 
amelynek agy bizottsága a fejlődő országok részére átadandó know-how 
Jogi modelljeinek kidolgozáséval foglalkozik. /Balázs 3./ 

65/68 82.0811001.81 

Idefigyeljetek, f l u k l ... A közvetlen stílus. Haladás vagy ha- 
>tlás? /Bow listán, feliére ... Informál writing: milestone or m l l l -

Btone?/"- KEItH, H . - LESS Traneaetiona on Bngineerlng Writing and 
Speeob, 10.k. 2.as. 1967.dac. p.39-40. 

Körülbelül három éve annak, hogy aa DBA egyik katonai parancs­
noksága szakított a hagyományokkal, ós a nehézkes szolgálati nyelv 
helyett köznyelven, profán hasonlatokkal megtűzdelve, sőt kissé zsar­
gon* terűén Íratja aag a rakétafegyverek elektronikus berendezéseinek 
működését Ismertető füzeteket. Ez a stílus eleinte még gúnyos meg­
jegyzéseket váltott k i as olvasókból, de a parancsnokság k i t a r t o t t 
álláspontja mellett. Azóta már kleaé javu l t as a j kiadványok tekinté­
ly e . 
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A közvetlen Btilua azt J e l a n t i , hogy a szerzőnek agy k a l l fo­
galmaznia, mintha odaülne az olvasd mellé és előszóval magyarázná 
mag az áramkörök működését. Es a követelmény eleinte szokatlan v o l t 
a szerzőknek, minduntalan visszaestek a hagyományos Írásmódba, a 
mesterkélt szenvedő igaalakokba, mart megijedtek a sok we személyes 
névmástól. 

Ami az újfajta szolgálati kiadványok hatékonyságát i l l e t i , mag 
mindig megoszlanak a véleaények. A bírálók komolytalannak tartják a 
szöveget, és aat l e felhozzák ellene, hogy a nem angol anyanyelvű 
katonák nem értik mag a konyhanyelvet. Véglegesen még nem lehet e l ­
dönteni a k é r d é s t , as azonban biztos, hogy az a j stílus - ha caoda-
azernek nem bizonyul i s - Blndeneeetra jól elszórakoztatja magát a 
szerzőt, aki a kiadványokat megfogalmazza. /Szabó Oy / 

6 6 / 6 8 82.081:001.81 

A aérnökök és a tudósok stílusbeli sajátságainak okai. Tizenkét 
jellemző sajátság. /Wby angineere and s c l e n t l s t e write as they do -
twelve charaeteristica of tha i r proee/ - SCBZHDIXB, J r . 6.S. • IEEE 
Traneactlona on Englnaering Irltíng and Speeoh, 10.k. 2.az. 1967.deo. 
p.27-32. 

Sokan bírálgatják a tudományos ée a műszaki irodalom stílusát, 
de kevesen próbálják megérteni a kifogásolt tulajdonságok okait. E 
kérdés tisztázására célszerű mindenekelőtt összehasonlítani a szak­
cikkek stílusát a szépirodalmi munkák stílusával, pontokba fogla l n i 
a szakirodalom stílusbeli sajátságait, majd gondosan megvizsgálni,ml 
késztetheti a szakírót ezekre az eltérésekre. 

A gondolatban kísérlettel elvégzett összehasonlítás szerint a 
szakirodalmat a következő stílusbeli sajátságok jellemzik: 

1. hossza mondatok; 
2. cselekvő helyett Bzenvadő Igealak; 
3 . az Igék fóneveaitéae, p l . "A helyszínen vizsgálják meg* he­

l y e t t "A Tlzagálat a halyasinsn történik*; 
4. takarékoskodás as Írásjelekkel, főképpen a vesszővel; 
5. a fontoaabb tényeket és megállapításokat cselekvő alakú igék 

helyett sokszor csak melléknevek vagy melléknévi igenevek f e j e z i k k i , 
és ezáltal naa domborodik k i kellóképpen a szerző lényeges mondaniva­
lója; 

6. a személyes vonatkozások ás a aagazaaélyesités karülése, p l . 
-ismertettem" helyett "ismertetésre karült"; 

7. aesad-taondó szavat baemáTata, p l . "ssohsnikailsg* helyett 
"mechanikai eszközökkel*, •ezabályosóval használható"" helyett "wzabá-
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lyozóval kapcsolatban használható", •szabályozható" helyett "gondos­
kodás történt a szabályozásról"; 

8. jelzők halmozása, p l . mobile malntenance service base statlon 
system - mozgó karbantartószolgálatra alkalmas főállomás! rendszer; 

9* angolszász helyett l a t i n eredetű szavak, p l , "about" helyett 
"approxlmately", "no way of" helyett "no provislon for", "looks l l k e " 
helyett " i s v i s u a l l y i d e n t i c a l with", "hard to do the same thing" he­
l y e t t " d l f f i c u l t to accomplish a similar objeotive"; 

10. logikátlan kifejezések /ez egyébként nemcsak a szakirodalom­
r a Jellemző/, p l . egyenáramú feszültség /dc voltage/, széles sávszé­
lesség /wide bandwidth/i 

11. tömörség és felesleges ezószaporitás váltakozása. 
E sajátságok gondos elemzésével sok esetben tisztázható ée meg 

i s érthető, miért tért e l a szakiró a szépirodalmi stílustól. Hosszú 
mondatokat szerkeszt, mert egészen szabatosan akarja k i f e j e z n i gondo­
l a t a l t , nehogy a t e l j e s szövegből kiragadva idézett mondatait valaki 
esetleg félremagyarázhassa; nem akar szerénytelennek látszani, ezért 
a szenvedő igealakkal elkerüli saját személyének szerepeltetését; 
nem akar emberi cselekvést tulajdonítani a tárgyaknak és az elvont 
fogalmaknak, ami szintén szenvedő igealakot eredményez; a főnevesi-
téssel belső szemléletét J u t t a t j a kifejezésre /fogalomtárában neki a 
vizsgálat van előtérben, nem pedig az, hogy valaki megvizsgál vala ­
mit/; a sok vesszővel túlságosan szakadozottá válnának hosszú monda­
t a i ; a látszólag semmitmondó szavak mögött kézzelfoghatóbb dolgokat 
érez /tényleges sszkösöket alkalmaz, gondoskodott valamiről/; a sok 
jelző felhalmozásával egyértelműbben tudja meghatározni a fogalmat; 
a l a t i n szavakkal tudományos színezetet ad előadásának. A szószapo­
rítás és a tömörség váltakozása csak látszólagos, mert a kívülállók 
részére i s érthető alakra átfogalmazott szöveg sokkal hosszabb volna. 
A 4 . és a 6 . sajátságra nem sikerült magyarázatot találni. 

Ezek a megfontolások csak részben mentik a szakírók stílusbeli 
tulajdonságalt, de feltétlenül elősegíthetik a kérdés megértését és 
a hibák kiküszöbölését. / e.„w 0- / 
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